


Parigi, JeJI. 93 7 
I sarti italiani vengono, guardano, e si Ja. 

gnano tutti perche non trovano niente. Bisogna 
dire che la fonte sia esausta. Gia si puo osser
vare che Parigi non sia piu una fonte ma piut
tosto una « piazza » dove la gente di tutti 
i paesi tiene UJl mercato. 

Le case che producono sono italiane, inglesi, 
americane, e in questa stagione perfioo urui 

casa spagnuola si e affermata con grande suc
cesso. E allora si puo proprio dire che veniamo 
a vedere la moda di Parigi, o piuttosto la moda 
che « fanno » a Parigi ? Qui oltre un terreno 
fertile ci sono occasiooi, avvenimenti, manife
stazioni d'arte che danno uno spWltO. C'e una 
operetta che tiene cartello e lo teua pe.e qual
che anno, come e possibile solamente qui. Gli 
artisti, quelli che aeano la moda, sono iofluen. 
zati daU'epoca, dalla messa in scena, dai co
stumi e la moda ne risente come colori, come 
stile, come riflesso. 

.Abbiamo visto suJ palcosceoico del vecchio 
teatrino dove questo lavoro « a successo » riu
nisce una folla esorbitante passare tutte le com. 
binaziooi di colore e tutti i costumi che hanno 
influenzato la moda di quest'anno. Si poteva 
credere che l'Esposizione inte.rnazionale avrebbe 
dato il tono. Ma questa espqsizione vive fuori 
della vita parigina, frequeot;ta uoicamente da 
turisti stranieri e dalla brutfa folla della pro
vincia. LªEsposizione e nel cuore delJa citta, 
ma la citta ne e come ancstesizzata, e vive la 
'sua vita classica della Haule coulure dei Bar 
eleganti, dei bouJevards, di Moatmartre e di 
Montparnasse, immune dall'altra folla che fre
queota J'Esposizione: 
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Disillusione completa, quindi, dei cacciatori 
di novita che si aspettavano una corrente nuo
vissima, inattesa, inedita, come fu per il 1900 
e per quelle retrospettive. 

Lo spunto alla, moda puo esse.re stato dato 
unicamente da un evento artístico che si svolge 
su! pakosceoico di un v~chio teatro delJa vec
chia Parigi. E necessariamente si riporta a mo
tivi veccbi, a uno stile conosciuto per quanto 
vario perche iJ lavoro in questione si svolge in 
tre epoche differenti : 

La Parigi delle ballerioe di Degas; 
La Parigi di chez Maxim; 
La Parigí del cinema iotemazionale. 

Troviamo nei modelli di certe case i man
telli a doppia bottoniera, serrati, quasi a pa
Jamidone come quelJi dei cocchieri dei cabrio
leJs e delle Daumonu. Altrove le sottane sva
sate e guamite in fondo, i corsetti serrati pieni 
di guarniz.ioni e di applicazioni, le pettinature, 
i cappelli con le piume e gli uccelli del Para
diso vi riportano in pieno Maxim, rue Royale. 
E finalmente in certi vestiti di velluto nero mi. 
steriosi e fatali, in certe falde di cappello rial
zate troviaruo gli atteggiamenti della Marlene 
degli ultimi filmi. 

Niente di nuovo, duoque; remioiscenze e 
ricordi di mezzo secolo fa o di ieri, ma niente 
altro che ricordi. 

E i sarti si Jagnano e noi ne siamo contenti 
perche a forza di disilJusioni e trovando Ja fonte 
secca, sempre meno ci saranoo assetati che 
faranno il viaggio. 

Siamo orgogliosi di segnalare che la casa 
italiana di piazza Vendome e piu che mai in 
auge, e che la curiosita o le novita hanoo coa
ferito un lusinghiero successo alla casa spa
gnuola. 

Questo vi dimostra cha la moda per essere 
moda non ha bisogno di una sola marca, come 
lo era fino a ieri. 

.Aspettiamo le collezioni dei nostri sarti per 
vedere quanto profitto hanoo potuto trarre dalla 
moda che abbiamo visto in questi giorni a 
Parigi. 

Noi siamo evidentemente protesi verso un 
futuro e non possiamo cuJlarci nelle memorie 
di Degas e di chez Maxime, o deIJe Marlene 
che come tutte le stelJe a coda sono solamente 
di passaggio. 

G10N GUrDA 

PERLE SIGNORE 
Neaauna madre di Famiglia puo rinunciare a possedere la BmUOTECA GASTBO

NOMICA, edita dalla CUCINA ITALIANA. Sono 12 volumetti intesaantissimi: Fisio

logía del gusto • Tavola del bambino - Tavola a buon mercato • Diario della 

massaia (I e U volume) • Vini e liquori • Tavola delle celebrilci • Le paste 

asciutte - I dolci • La vera Cucina Italiana. 

Ogni volumetto L. 3 se rilegato in tela, e oro. L. 2 se in brochure • Dirigere vaglia 

alla Ammin.istrmione della CUCINA ITALIANA. Corso, Palano Sciarra, Roma. 

contidenze .. 
ORESTE CONTINI. - Un nostro valeroso Legio

nario, di quelli che In terra di Spagn.a tengono 
alto il nome dell'ltaUa fascista, mi scríve: 

"Caris.sima ranny, 
" Con la piil grande gioia ho la possibiUta di 

" leggere qualche volta il Giornale illustrato che 
" con pensiero de]icatissimo ed alto spirlto pa
.. triottico, la tua Ammlnistrcn:ione c'lnvia In Spa
.. gna. Leggo, commovendomi spesso, i casi pie
.. tosí di molle poveríne, e i saggl, affettuosi e 
" prudenti consígli che dai a cbi ne ha tanto 
"blsogno. 

" Per quanto io sía un uomo e · per di piu 
" nemmeno lldanzato, pure ti ringrazio ugual· 
" mete delle tue " Confidenze •·, convinto che 
" faranno piil bene di quanto tu stessa possa 
"aperare. 

' Perdona la scrittura, ma sono in marcia vil· 
" toriosa ". 

FLECHAS NEGRAS. altro prode combatiente, 
da Santader, dlvenuto ormai un nome di gloria 
per tutti gli italiani, scrive: 

"Cara Fanny, 
" Pub essere che tí sorprenda una latiera che 

" gíunge da questa !erra desolata ad una ru
.. brica dove, almeno apparenlemente, non c·e 
" posto per chi, da molti mesi, vive Ira le ro
.. vine e la morte. lo s1esso mi sarei meravi
.. gllato se il desiderio di scrlverti mi avesse 
" preso un anno la, quando vivevo la vital piu 
" o meno serena, piu o meno apatica, del bor
.. ghese; ma, poco fa mi e stata portata una co
.. pía del tuo giomale e, subito dopo, In questa 
" casa ahbaildonata dalla quale ti scrivo, ho 
" trovato una macchina da scrivere. 

" Cosl mi son lascicrto vincere da) deslderlu 
" di chiederti di venírmi incontro in qualche cosa 
" che mi sta profondamente a cuore. 

"Tra le donne che mi scrivono qui e mi por
.. tano nelle Joro lettere un po' del prolumo della 
"nostra bella. Italia, manca quella che possa 
" parlanni solo alla fantasía ed astrarmi ca 
" ogni &e.ntimento di materialismo. Tutte, eccetto 
" mía madre, non possouo che destarmi ricordi 
" di inllmita piu o meno profonda, tut1e mi sono 
"note- per una manílestcn:ione, piu o meno re
.. cente, della mia vita passata. 

" Eppure tu non puoi sapere cib che s!gni
.. lica per un uomo di 25 anni che da un anno 
" combat!e per un'idea in una terra lontana, la 
•• lettera di una donna che non lo conosce e non 
"ahbia nelle sue parole alcun accenno ad un'ora 
" di esistenza tras corsa insieme. 

" Non so se mi hai compreso; la guerra bruta
.. lizza ogni sentimento, ogni mentalita: e che 

" cosa di meglio, per smaterlare la propria ani
.• ma, di una pcrrola dolce, scrltta da una dolce, 
" ignota mano di donna? 

•· Vorrai acconlentarmi? Chissa che Ira le tue 
" lellrici non vi sia una disposta ad esaudire 11 
•• desiderio di uno sconosciuto e, sopratutt:o, ca
"pace di comprenderlo? " 

Flechas Negr<r11 

Cari e valorosi at11ici, avrete le latiere che 
aspet1ate: tulle le donne italiana &ono con vol. 
Ma quello che no! facciamo e ben poca cosa in 
conlronto a quello che voi stafe lacendo costo, 
nel noma dol Duce e dell'ltalia. 

Vol siete oggi l'avanguarc;lla gloriosa della 
Patria, ed e per merito vostro che II mondo guar
da ammirato al nostrl magníflci soldati. 

La dura latica del Duce, per forgiare, secondo 
!'anima sua, questo popolo magnifico. non e an- · 
data perdula. 

"Tulla la Nazlone ha vent'anni ", disse II Duce 
una_ volta. Ed ecco che il vaticinio s'b avverato. 
Tullo il suo popolo ha oggi i vostri vent'anni, e 
vive con ardente entusiasmo la vostra epopea. 

!delio vi protegga e vi .benedica. 11 voatro sa
crificio non rimarra sterile. e il vostro esempio 
non andra perduto. 

Lo hanno giurato a gTan voce tutti i vostrl 
fratellí. \ 

CONTE B. - Leí ha !orto a non darmi il suo 
indirlzzo. Volevo soltanto scriverle cose che rl
guardandola troppo persona_lmente non po&llono 
essere pubblicate su un giomale sía pure ad un 
anonimo. Cosl ho risposto olla aua domando se 
lei aveva agito bene o. no con quella famig!ia 
che !'ha ospitato. In ogni caso io conlinuerb a 
seguirla nella .sua volonto di vlncersi, e sono 
assolutamente certa che dovro riuscire un giomo. 
Avrei voluto mandarle un libro che una cara 
amica mi ha !atto avere per leí, e forse le 
avrebbe falto molto bene, e l'avrebbe alutato 
nella sua díllicile bat1aglia . 

Comunque mi scrivá lei quando vuole. Le ri
peto che io ho lede nel suo cuore e nella sua 
volonto, e spero che ella mi dica presto che si 
e liberato da un vizio degradante ed e !ornato 
ad essere uomo, per se, per la societa e per 
amore della sua maroma, che anche dopo morta 
certo veglla aulla sua vita . 

Mí scriva. E stía sereno . 

VlTTORIA ITALIANA. - Tulle le lettere indi· 
rlzzate, a questa rubrica_ non sono lette che da 
me. Per scrlvermi personalmente leí non ha che 
rilare l'indirizzo come l'ha !atto per questa sua. 
Non ho altri recapiti . 

FANNY 

..... ll necessario avere la massima cura dei vostri dentí. 
T_r":scurando la pulizia della bocea, facilitate lo sviluppo 
d1 mnumerevoli colonie di bacteri che, dalla cavita orale 
passano facilmente nell'interno dell'organismo, dando orí~ 
gine alle piu pericolose malattie. 
Per garantirví contro ogni possibile rischio e per aver 
sempre dei denti bíanchi e lucenti, non avete che da sce
gliere Ira i due prodotli che Gibbs, la grande Casa di 
prodotti d'igiene e di belle·zza, vi offre: 

SAPONE DENT.FRICIO GIBBS 
o 

PASTA DENTIFRICIA GIBBS 
• base di ••pone . speclale 

S. A.STAB1l1MEN11 ITAllANI Gt88S • MILANO 



Can ti 

Sorge suUe pendici 
meridionali del Lauro 
cbe una volta vomito 
fuoco e lapilli; poi, tea 
gole profonde e selvag
ge, insinuandosi tra le 
forre di Pantalica - la 
citta delle caveroe -
abbeverando ciuffi di pa
piri ed altissimi aga
vi sempiverdi, sfocia 
nel porto grande di 
Siracusa. 

e 

Porta con se le ac
que del Ciane mitico e 
la sua corsa non dura 
che cinqwintadue cbilo
metri. E lungo la sua ro
rida via perde le acque 
che cadono nelle voragini, ove ginestre e leo
tischi crescono tea Je ericbe, le ferule et i ta
marischi. Sulla piana invece, ove l'acqua ca
rezza sempre la terca vi e il papiro ( cyperus 
papirus di Linneo) cbe vegeta; poi i lauri, 
gli aveUani, i sambuchi e i cerri. 

E' da questi luoghi paradisiaci che una volta 
si levarono lamenti d'amore e canti di glorie, 
durante le notti quando i trionfi parvero si 
grandi da ritenersi la gente come la eletta per 
tutte le potenze. Su una collina sorgeva l'Olim. 
pion, il tempio sacro di Giove Urione, di cui 
verderame negli steli, ancora due colonne s'in· 
nalzano. Poi tea boschi di papiri, agili fu. 
scelli coronati di fili legge.ri, lentamente seor
re quest'Anapo verde, come se rigasse un ho
sco favoloso e bagnasse con carezza aulente µn 
velo di trine. Lontano si disegnano, tea l'azzurro 
fantasioso, i monti di Megara. Dove nel fondo 
del fiume, penetrando lo sguardo, si agita la 
cena e l'acqua sgorga, e la fonte Ciane. Quan
do Plutone rapi Proserpina, il dio brotale fu 
qui trattenuto dai lamenti della virginea ninfa 
la quale, rirnasta sola, comincio tanto a lacri
mare fino a quando si sciolse in una perenne 
fonte. Forsc negli anticbi tempi, quando il 
sote si buttava dietro il Timbride, sulla riva 
del fiume i pastoci cantavano sognando con 
Teocrito e piangendo Ciane divenuta sorgente. 
E i canti rimasero, si succedettero ai figli, ai 
nipoti; poi i venti li balzarooo su altri Jiti. 

Ma la espressiooe dell'inestinguibile canto 
dell'anima siciliana il cui ricordo e nelJe teo
critee, non poteva cosl d'un tratto incupirsi; 
il Fascismo volcva che tutto il sentimento di 
un popolo d'una regione ritornasse a vivere 
della sua vita, anche perche il canto - nato 
dall'anirna nell'epoca grande - ricantato desse 
daccapo la forza e la potenza della razza rinno
vellata. E nel 1932, merce !'opera alacre e pa
ziente dei dirigenti dell'O. N. D. Provin
ciale di Siracusa, si istituiscono e si organiz. 
zano i « Úlri di Val d'Anapo » con lo scopo 
assoluto di ridare alle veccbie manifestazioni 
musicali locali i1 loro valore universale. Co
sl costituiti i canterini si esibirono mecitandosi 
gli encomi incondizionati di tutti i critici, a 
parte i successi ottenuti nei vari raduni. Dopo 
il debutto, che risale al 10 maggio del 1932, 
al Foro Italico, il complesso corale di Val d'A. 
napo comincia a raccogliere allori, scegliendo 
anche i luoghi piu adatti p'er Je esibizioni 
prettamente folcloristicbe. Cosl lungo il Plem
mirio vi sara pure una ripresa sonora cine
matografica del gruppo Movíetone; poi alle 
Latomie - tra le suggestiv~ rocce dai colorí 
piu straoi - al teatro greco di i>alazzolo, aJ. 
la fonte Ciane con ripresa sonora cinemato
grafica dell'Istituto Nazionale Luce, al teatro 
greco-romano di Taormina in occasione del Ra. 
duno nazionale dei costumi alla presenza di 
S. E. Starace, ad Acradina Alta, alla Latomia 
dei Cappuccini all'august'a presenza dei Prin• 
cipi di Píemonte. Poi a Pisa, a Genova, a Tti
poli, a Montecatini, a Palermo, a Messina, ad 
Augusta, Floridia, Pacbino, Comiso, Franco
fonte, ecc., in giri di sempre crescenti suc
cessi. I turisti. di tutte le partí d'Italia e del
l'Europa hanno ascoltato i canterini, pure con 
le audizioni offerte dall'EIAR. Nel raduoo 
Nazionale del Costume e del Canto in coro, si 
classificarono al secondo posto. 

Non sono delle vece e proprie canzoni, ma 
delle espressioni pure di quell'amore intenso 
che questo popolo rude, forte, sincero, volitivo 

... durante la ripresa sonora cinematografica Ira le vecchie case dí conlrada " Carrozza " ... 

Un gruppo di canterine sul limitare d'una rustica C<Jsa. 

ed esuberaote di af{etti, 
seote per la sua terra. 
Un elemento esscnziale, 
perche primitivo, e il 
costume: ligurioi esegui
ti dal conte Raffaello 
Lanza sulla scorta di al
cune statuette esistenti al 
R. Museo; i canterioi ve
stono difatti gli abiti ric
cbi e variopinti della vec
chia Siracusa. 

I motivi musicali, qua
si tutti creati da mae
stri siciliani, ripetono pu
re nell' origiMlita creati
va, i vecchi idilli : sono 
!'anima del musicista e 
I' anima del poeta che 
si avvicinano al mondo 
di allora. Tra i moltis
simi canti del vastissimo 
repertorio ecco alcuni tra 
i piu originali e che ri
cbiamano vecchie leggen
de amorose: Punli Ciani, 
allude alla leggenda del
la ninfa sposa di Ana
po, cantata da Ovidio 
ne! V libro delle Me
lamorf os;. Le parole sono 
del caro Arturo Raciti, 
animo vero di poeta lo
cale; la musica di Ge-

novesi. Ecco la prima strofa in siciliano: 

O bedda ca 111 chia,rtu t' ha squagghialu 
p; la cumpagna ca ti /1'! arrubata, 
'nla st' ura ca /11 suJ; s' ha /ivatu 
cchu bedda pari 'n f unti priccantata. 
'Nla Ju ta specchi11 penni /11 pairu 
e si nutriui di /u to rispiru ... 

la cuí teaduzione benevola letteraria sarebbe: 

O bella che i/ pian/o li ha /iquef alta 
per la compagna ( 1) che ti e slata rubala 
in quesl'ora che ;J so/e si e letJaJo 
piu bella 1embri di 11na fonte incanlaJa, 
Nel tuo specchio pende il papiro 
e si nutre' del luo re1pi,o. 

Versi sani, sentiti, odorosi di papiro e pie
namente espressivi. Un alteo canto, tutto dedi
cato al1' isola, e Sidlia con versi di Sal vatore 
Grillo - giovane di grandi promesse - e 
musica di Platania. E' la visione dei turisti che, 
veoendo in Sicilia, si soffermano lungo i luo
ghi piu belli di Siracusa e d'altri siti ed aromi
rano estasiati quest' eterOll primavera. lnteres
sante e una teascrizione di Genovesi dal titolo 
« a lu 1rappit11 » (al tappeto), rielaborazione di 
motivi popolari, ricchi di elementi scenici. Una 
bella scena, veramente di sapore locale, ~ 
« c111nmari 11nni iti a mmatinata » i cui versi 
sono del lodato Grillo e la musica del Platania. 
Eccone la prima parte: 

Lut - Cummari unni iti ti mmaJinata? 
Ll!I - E a vui ch'imporla ca m'addummannati? 
Lut - La sacdu ca n' m'imporJa, sbriugnala ... 
LE1 - Pa"aJi cu crianza e non sbagghiati! 
Lo1 - Cu vui c11mmari non si po schirzari 

/'aviti sempre 'n pizz11, miatidda! 
LEr - Se l'aju ',; pizzu 11ui chi n'afa fari; 

og11unu nasci cu' la propria 11idda. 

Lur - V'aiu rittu 11nni i1i 
cu li setti matfoali ... 

LE1 - A Ja miua, /u sapiti 
a JCuntari li picca1i. 

la cui traduzione sarebbe: 

- Comare dove andate di matlinala 
- B a vl>i che importa che mi domandate 
- Lo IO che non m'importa, svergognala 
- Par/ale con crean~ e non sbagliale 
- Con voi, comare, non si puo uherzare 

/'ave/e sempre s11/Ja bocea, beata! 
- Se /'ho su/la bocea 11oi che, ne volete 

ognuno nasce con la propria sJe/Ja 
- Vi ho detlo dove andaJe 

,osi di maltinata 
- A la meua, lo sapete 

a sconlare i, peccati. 

Dopo l'inziale canto scenico entra il coro 
con commenti ameni e magistralmente musi
cati. E' un duetto amoroso in fondo, ricco di 
contrasti e di sottintesi, ma cii grande efficada 
per la squisitezza pottica del linguaggio since
ramente locale. 

11 fiume delle tante Jeggende, cbe spruna 
con rabbia dolcissima sui fili del leggerissimo 
papiro, la sua acqua piu azzurra del mare vi
cino, e oramai piu noto della sua stessa fa. 
vota antica. E' un pezzo di Sicilia cbe canta; 
~ tutta. una canzone di un popolo che tenace
mente vuole rivivere nella sua tradizione e 
perch! ne! suo passato, antico e recente, altro 
non vi e che gloria; gloria cbe ha saputo in si
lenzio operare anche i recenti trionfi. 

FRANCO LIBERO BBLGIORNO 
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JI C:iffc GonzaJez in quel piccolo porto suJ 
Pacana non era grande; roa iJ IJ!volino scelto 
da quegli ufficiali reduci daJ Chaco ( erano 
una douina: convalescenti chi di ferita, chi 
di malattia) era stato collocato io IJ!l modo che 
si scoprivano di li tutti gli altri tavolini intor
no. 11 cameriere Ji conosceva ormai per nome, 
tutti quegli ufficiaJi : e quando rumorosamente 
essi inY11devano iJ Jocale, senza chiedere ordini, 
li serviva ad uno ad uno, sieuto di indovinare 
i Joro gusti e desideri. QuaJi fossero i discor
si ch·essi facevano in qoelle sere d'intimita 
deliziosa, lontani ormai dal pericolo, non e 
difficiJe capirlo. Parlavano taJvolta anche di 
donne, pfü spesso degli episodi della guerra, 
delle loro notti insonni, di quakhe impresa co. 
raggiosa propria o dei compagni. 1 piu ciarlieri 
ne avevano ogni sera qualcuoa nuova da rae
contare; ma, di solito, i piu ciadieri erano an
che i piu bugiardi : e qu;1odo l"impresa o l'av
vcntura si sentivano inventate o esngecate, iJ lo. 
cale .rintrooava. di url.a. 

Da due o tre sere veniva aJ caffc un ccon
valescente » fresco: un grosso ragazzo bruno 
come UD indio, bassotto, impacciato. Aveva due 
occhi semp.re un poco pesti e stanchi : sottote
nente come gli altri, ma tanto ti.mido e riser
vato che cercava sempre a bella posta neJ lo
a.le il tavolo piu.. in ombi:a_ SaJutava i colle
ghi, con un saluto sbrigativo: e, bevuto il suo 
caffc o iJ suo mate, cominciava a Jeggere. 

In una di coteste sere, quei ragaui par)ava
no della paura : in quali ore la si sopporta me· 
glio, se di giomo o di notte; e in quali fasi 
del combattimeoto. 

JI giovane biondo, pur tenendo lo sguardo 
sul giomale che leggeva, ascoltava attcntissimo 
il racconto dei suoi colleghi. Ad un momento 
uno del gruppo dichiaro forte : « ro non sono 
stato mai tanto debole come quando dovevamo 

La novella del Giornale della Domenica , 
(NOVELLA QUASI VERA DI MARIO PUCCINI) 

che nel suo sguardo aveva scorto, mentre il 
collega paclava, come un lampo di orgoglio co
sciente: nel quale non era difíicile leggere ... 
« Forse tu sei un eroe - conduse con un tono 
di Jieve adulazione - che non ha avuto il 
premio meritato ». Sorrise Jibe,ramente: come 
pee caccia.re da se quella parola un po' grossa 
che forse sentiva di· non meritare. Ma ancora 
non pa.rlava. Allora Gandia rinforzo : « Cotesto 
tuo silenzio accresce la mía curiosita; quan
tunque - e te lo assicuro da gaJantuomo -
essa non sía maligna». 

- Che vuoi che ti dica ! - egli rispose fi. 
nalmente. - Tu mi parli di eroi e di eroismo; 
a me che J:io una ferilJ! nelle natiche. 

RiJeva gotturale; con un riso che infastidiva 
la sua gola. e, lo si capiva, anche íl suo animo. 

- Ma sl - riprese - io non sono un eroe; 
ed ami un ... 

- Sai? spiego poi, dopo una pausa -. Sono 
stato buttato lassu quasi senza istruzione mi
litare : oggi iJ grado, stasera nel Chaco. 

- Come me, dunque. 
- Ti diro: io ero quel che si dice un uomo 

pacifico, tranquillo. Facevo all"amore, studiavo 

- Non direi - oppose -. Ho sofferto: 
capisco meglio la vita, ora. 

- No - egli rispose -. In me e nato qual. 
cosa di piu e di peggio. 

E poiche Gandla Jo gua.rdava con eutiosita: 
- Nell'assalto che mi e costato questa fe

rita nelle natiche - egLi riattacco - io ho 
sentito di non essere piu io. 

E poiche vide sorpresa il collega : 
- Proprio - spiego con voce piu dura e 

quasi metallica -. Ero stato fino a quel giomo 
un ufficiale cosl, cosl... Pigro, Jo sono di na
tu.ra; ma io ero di piu e di peggio: ero pau
roso-. 11 nostco- battaglione operava a fondo val
le : un fronte calmo, ma dove, quasi ogni sera, 
si andava di pattuglia, si tentavano approcd, 
colpi di mano, ecc. Tu lo sai bene: i nostri su
periori non permettevano, anche se necessaria, 
l'assoJuta immobílita. Bisognava, prima che il 
ne.mico che stava di fronte, dar la sensazione 
al nemico che stava di dietro - i comandí -
che i repa.rti erano combattivi. 11 mio maggio
re poi era tal uomo che tutte Je notti sentiva 
il bisogno di butta.rci in un·avventura nuova; 
coo quale gioia dei soldati e nostra, tu lo puoi 
comprendere. lo soffrivo píu di tutti : perche, 
ed anche la non lo nascondevo a nessuno, per
che avevo paura ... Tu ridi? No, tu non ridi; tu 
ti me.ravigli. · 

- lnfatti -, oso Gand1a -. lo avrei na
scosta questa debolezza. 

e, o trucida.rlo sul posto, o fario prigioniero. 
Tu di.raí: « ecco un'operazione cbe mai e poi 
mai saca stata affidata a te». Infatti, pee quel 
colpo di mano, crono necessarii un comandan
te audace e soldati piu audaci ancora ... Ebbene, 
ti meravigli? 11 maggiore manda invece a chia
mace proprio me pe.e quelr operazione ! Non cre
deva forse alla riuscita del colpo di mano e 
sprecava apposta il plotone e l'ufficiale meno 
ecoico del battaglione pee liberarsene? O ci 
credeva, e sperava che il pericolo gravissimo 
infondesse a me e ai miei soldati ( su cinquanta, 
meta erano indii) la virtu che ci mancava? lo 
non te lo so dice. U maggjore dunque mi chia
ma; e non pronuncia una parola sulla mía pi
grizia e -sulla mia debolezu: ne vede nel mio 
sgua.rdo !'ansia tremenda che mi soffoca, e che, 
davanti a lui, mi toglie quasi il respiro. Mi 
legge a voce alta l' ordine di operazione; fa 
chia.mace una squadra perche scenda a provve
de.rsi di bombe e di scatolette di carne; mi 
traccia uno schiuo della posizione nemica; e in
.fine mi raccomanda : «Je bombe gliele do pee la 
seronda fase della battaglia; nel caso che la 
truppa nemica fresca contrattacchi; ma la con
quista della posizione, se ne ricordi, la conqui
sta della testa di ponte deve essere fatta con que. 
sto ... » E tocca con la mano nervosa la lama di 
un pugnaJe-. cPugnale tea i denti - riprende -
come i corsari nei libri di viaggj : e, appena sul 
cocuzzolo, pugoalare. A.croa biaoca e basta. Se 
leí riesce a sopraffare la difesa senza bombe, 
ha due vantaggi : primo, Je manchera il contrat. 
tacco; serondo, av.ra tempo di rafforza.rsi prima 
che J' artiglieria nemica bruci la terca sotto i 
piedi ». Finito di parlare, mi gua.rda fisso pee 
alcuni minuti : come aspettando che io parli. 
Ma io mi alzo, mi metto sull·attenti, mormo
ro: « Comanda alteo? » « Si rico.rdi del pu
gnale ! » egli ripete - e persuada i suoi uo
mini che una sola arma ( le bombe, 11/tima ra
tio: tanto meglio se non si fara rumore) bi
sogna usare : la bianca » . .Ahbozzo un sl con la 
testa; ma non mi muovo. E perche non mimo
vevo? lo non lo so; IIlll lamia mente s'e.ra come 
incagliata su quella parola detta e ripetuta: ar
ma bianca. E pensavo : « ha ragione, il mag
giore. Anche a me l'a.rroa bianca pare la .mi
gliore ». « Siamo intesi? » ripete intanto il 
maggiore, con un gesto che! vuol esscre ed e 
cecto di congedo. Ed io, ecco, rispondo; e sor
ridendo, rispondo: e con un souiso che sento 
franco, siauo, ma... come non mio: « la sua 
opinione e anche la mia. Si, siamo d'accordo si. 
gnor maggiore ! » e Vada dunque a preparare 
ogni cosa». E mi volta Je spalle. Giro anch'io 
sui taJloni; e quel souiso intanto mi si raffo.r· 
za e all'improvviso sento che non e solo dellc 
labbra. Si. Non solo non bo paura, ma mi sen
to allegro; ho voglia anche di scherzare. « Tu 
hai il pugnale? » Dico al mio attendcnte, il 
qualc mi guarda come intontito. « Eccolo, sí
gnor tenente. » « Sci sicuro che taglia? » Que! 
ragazzo, er~ un indio, ride: « E' un rasoio, 
gua.rdi ». E me Jo passa sulle dita. lmbocchia
mo il camminamento; ci avviamo. lo gua.rdavo 
il pugnale; lo toccavo; poi tlravo iJ braccio 
del mio soldato che mi camminava davanti: 
« Rod.riguez, gli dico - ma lo sai che sa.ra 
una bella festa? » Rod.riguez mi guarda an
che piu stupito : come se non mi riconoscesse. » 
Ebbene, si puo sapere perche mi guardi cosl 
come uno stupido? » E, senza aspettare rispo
sta, Jo SOIJ>asso e corro a raggiunge.re il mio 
plotone. Che cosa era dunque successo in me? 
QuaJe forza oscura e misteriosa si era sosti
tuita alle mie solite? ... Non so dirlo, non so 

11 moggiore dunque mi chio.1110 ... 

- Perche? Nascondendola, non guadagnavi 
proprio niente. Ed anzi ... Ma sl - aggiunse con 
forza - e immorale e disonesto coprirsi di una 
maschera che non si addice aJ nostro viso, ver
niciarci di una forza d·animo che non possedia
mo affatto. E' immorale ed e stupido. La mía 
sincerita infatti mi guadagno simpatie ed ami
ci:zie; e perfino il maggiore. benche fosse UD 

energumeno, mi stimava: « Preferisco leí coi 
suoi dubbH ( lui chiamava « dubbio » la mía 
paura) che Je fanfaronate di tanti altri : vado, 
faccio, ci penso io - e poi, non che conclu
dere qualche cosa, mi chiamano qui un mon
te di granate e un cootrattacco infemale ». Ed 
anche i soldati - questo ti parra meno stra
no - preferívano la mía « prudenza » ( essi 
chiamavano « prudenza » la mia debolezza) al
la capricciosa smania d'eroismo che bruciava 
il sangue di molti .miei colleghi : e dicevano 
tea Joro : e questo e J · ufficiale col quale ci si 
fa ammazza.re volentieri » (ma non avevano 
nessuna voglia di fa.csi ammazzare). Orbene, u
na sera che si era tutti in calma e tranquim, ec
coti aJl'improvviso un ordine d'operazione. 
Prima al maggiore, poi al capitano, poi ai co
mandanti di plotone. Uno di quegli ordini di 
molte pa.role, ma alquanto vagbi che, chi e stato 
nel Oiaco, sa ormai come suonioo. Un plotone 
della mia compagnia, a piedi scalzi, avrebbe 
dovuto nella notte col solo pugoale e con le sole 
bombe a mano far salta.re il presidio che si an
nidava suJ fondo d'un torrente secco bruciato: (Dis. di Memmo Genua) (Con1im1a .ª pag. 14) 

assalire alla baionetta. Quel ferro che lucci
cava nelle míe maní : i nemici che di la dal pa. 
rapetto della trincea ci aspettavano a piede fe.r
mo con i due pollici sullo scatto della mitra
gliatrice... insomma io vi giuro che tremavo. 
Non sono pau.roso, e queste mie due medaglie 
ve lo dimost.cano; roa, q~do dovevo assalire 
con quel fe.ero fceddo, tutta la mia forza d' ani
mo si riduceva; perfino le gambe stentavano a 
regge.cmi » . 

ll giovane gcasso a queste ultime parole, si 
voltb. Jndi, fissato un momento colui che par
lava, fece per a.lzacsi ; roa poi ebbe come un 
moto di contrarieti, e. riti.rato lo sgua.rdo, ri
prese a leggere. 

Si capl che aveva qu;t)cosa da dice : forse a
vrebbe voluto .raccontare un episodio della sua 
guerra che Jo lasciava ancora inquieto e di
sto.chato. ll sottotenente Pepe Gandla se ne ac
corse prima e piu degli aJtri : e si propose, 
qUlltldo i coUeghi avesse.ro abbandonato il Jo
cale, di avvicinaclo e di interrogarlo, da solo. 

Ma non gli fu facile. A un primo momento 
infatti, r alteo si schecml : si scostb; cercando di 
rispondere al saluto del collega, frettolosamente 
e rudemente. Ma Gandia iosistette: dicendogli 
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alJ'onivecsita, aspettavo di poter esscre utile aJ. 
la mia famiglia che e poveca. Neppurc da ra
gauo, che mi ricordi, ho battagliato mai a pu
gni. Quando scoppio la guerra (ero ancora a 
casa) mi domandavo : « Ma che davvero si odi
no i nostri due popoli; che provino gusto a 
sbudeUarsi o sp1Uarsi addosso? » Questo mi do
mandavo: sentendo fin d·auo.ra che, se mi a
vessero mandato Jaggiu, non avrei concluso 
nulla di buono: e, magari, corso riscbio di fi. 
ni.re fucilato per coda.rdia. 

- Questa pau.ra J'abbiamo sofferta tutti o 
quasi. 

- Bravo. lo credo che molti dei piu. con
damati e.coi non siano stati in fondo che dei 
paurosi: ossessionati dal pensicro della propria 
responsabilita, di non rispondere infine con 
tutte le loro energie al dovere. 

- Preciso. 
- Mi piace sentí.ce che mi dai ragione. Co-

me ti chiami? Sei stato ferito anche tu? 
In poche parole, Gandia gli nauo di se, del. 

la sua ferita, dei suoi stati d·arumo della guer
ra. Aveva fretta che l' altro si aprisse : e si 
meraviglib, quand'ebbe finito, di constatare che ~~;;;-¡¡l!!'!~==~~ 
il suo racconto non lo aveva appagato. Pece ~ 
ancora delle domande, alle quali Gandla rispo
se; avanzo dei dubbü; e infioe dichiarb : 

- In fondo, mi pare che la guerra ti abbia 
lasciato come prima, a te. Dieleso bocconi per Lerra 
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perche e questo in noi j] ~ntimento piu vivo, 
pii.a attuale, pii.a bruciante. 

Anche qui, come in tulle le villeggiature, 
vi sono amori in isboccio, e amori in deca
denza, :riconcilia,;ioni e distaccbi, speranze e 
rimpianti. E tutti si identificano a colpo d'oc· 
chio con pochi atteggiamenti. 

Vogliamo dore un'occhiata ad alcuni per
sonaggi che passano dinnanzi al nostro ob
biettivo, ignari di essere messi e a íuoco >? 

C'e ad eiiempio, una rogazza bruna, dagli 
occhi chiari filtranti e crudeli. Fa la solitaria, 
sorride di rado e guarda lontano. Cera an
che l'anno scorso e una sera dopo overe be
vuto molto champagnc (rideva allora, rideva 
con gli occhi chiari che parevano di cristallo 
incandescente!), conicsso che si era innamo
rata a Istambul di un giovane che foceva da 
gwda. Non sapeva chi fosse con c.sattezza: 
si chiamavo A]ib. e Mi passera - diccva al
lora - e se non mi passcrñ lo sposero ! >. L'a
more non ero passato e di Alib nessuna trac
cia. Ella toma laggiu per ritrovarlo ... 

e ... amore di terra fontana 
per voi tutto il cuore mi duole •.. ! > 

Su! ponte piu alto della nave, troviamo im
moncabilmente uno strono tipo di uomo. 
Alto, magri~imo, porta gli occhiali o pinza, 
odopera continuamente il canocchiale. Sulle 

ginocchia ha sempre molti libri con carte e 
grafici d'ogni specie. Calcola, studia, misura 
il tempo percorso tra una tappa e l'altra e s'ir
radia di una gioia Ianciullesca ogni quolvolta 
ci si avvicina ad uno scalo. 

In tutti i punti del percorso poi incoutria
mo una vistoso signora, non piu gio\"tlDissi
ma, ma moho piacente, che ridc a gola seo
perta ed e sempre accompagnata da uno, due 
o tre signori che gareggÍllno jn premure per 
lei (pare impo!i!sibile al giorno d'oggi !). Ma 
la signora ha !'arte di saper dirc, tacendo: 
e Corteggiatemi. Jo sono una donna cui non 
11i resiste! >. 

Ed i signori uomini, chi11sa perche, accol
gono questo tecito avvertimento come un or
dine. 

E non mane.\ una fanciulla dai capelli bion. 
dissimi, al superlativo piu ossoluto, con un'aria 
pettegola e petulante, che tiene a spacciorsi 
per omericonina di educazione... e dichiara 
apertameute di amor molto il denaro, il wisky 
e l'amore breve. So benissimo che e unl com
me..,qa e che al di la di qualsiasi nitro scopo 
elJa appaga un desidcrio femminile al cento 
per cento: ingannore il mondo. La commedin 
la diverte e lo eccita: non sta a hadare se 
il nuovo personaggio le giovi o le nuoccia. La 
commedia c'e e questo le ba~ta. E perche criti-

care questo suo innocente d~iderio? 
Non c:rediate del resto che manchino i ro

mantici d'amho i sessi: un tramonto sul 
mare, una nolle di luna, l'occbieggiore di 
miriadi di luci dal porto in lontananza, strap
pano scmpre qualche lacrimuccia. 

Vi sono poi i tipi che si meravigliano di 
ogni cosa e lanciano esclamaz.ioni acuti~si
mc ad ogni istante; vi sono in contrapposto 
i tipi che non si stupiscono piu di nulla e lan
ciono sguardi sde¡mosi e pietosi ai compa
gni antitetici. 

Vi e l'uomo sconsolato per l'amante tebte 
perduta (la t:rovata, chissa come, ha sempre 
un certo successo!) e v'e lo signora eterna
mente intompresa. 

E fra tutti quC!<li tipi individuali c'e la 
massa giovane, compatta, entusiasta che as,,or
be nella sua cerchia tullo e tutti, che da il 
caraltere all'ambiente, che costituisce il tono 
e il colore. 

E' una massa in continuo fermento, che 
vede tutto velocemente, che commenta con 
brevi parole, che pa:re non possa compren
dere nulla, presa com'e dall'ansia <li spin· 
gersi piu avanti. 

Questa massa e lo specchio del tempo: 
s¡:uardo veloce, !.Cnsibilita immediata, tradu· 
zione concisa, malleabilitñ di temperamento 

pronto ad aderirc a delle esigeoz.e, direi qua11i, 
sociali. 

Questa massa non ha il tempo di soffer
morsi sul singolo, sia esso cosa o persono, 
non ha tempo di perdersi in contorcimenti 
intimi, o di meticolare su siumature. Vive sul
l'esscniialita del pensiero: sapere, vedere, co
stnrire. 

Ecco perche oggi si va in crociera ; ecco 
perche non si ammette piu di sciupare la vita 
acilo metodicbe villeggiatu:re borgheai. Vive
re in mezzo al mondo, con anima chiara. 
Ogni sguardo vede con una propria intcnsita, 
ogni cuorc palpilll, con un proprio calore, 
ogni nervo $i lende con uno propria energía. 
Ma la meta e una, l'ideale uno, il scntimen
to uno, e nessuna .dissonanza o aspe:rita e piu 
possihile. E' lo spirito italiano che ha riacqui
stnto la sua potenza e la sua intcgrita. 

Nel campo del divertimento e del riposo 
estivo si e manifestato cosi: Crociere. Mare 
nostro. Oima imperiale. 

E' il pittoresco e l'cpico che si danno la 
mano per una definitiva allcania, su di uno 
sfondo azzu:rro intenso e terso che ci riempie 
l'animo di luce. 

Pu MORETTI 
(Foto con~sse dalfO.N.D.) 



Breve romanzo cinese di C. Nl. FRANZERO 

Quando ~1iguel - M. J. C. de Vasquez, Se
gretario .della Legazione della Repubblica Mes
sican.a in Tokyo - ebbe constatato per la se
conda volta che il Signor Ministro non era'an
cora entrato nel suo studio, penso che alle 
quattro e trenta pomeridiane poteva abban
donare agli uscieri la tutela delle cose diplo
matiche, e usci. 

Usci dal palazzetto e cammino attraverso il 
quartiere di Akasaka dove Ambasciate, Lega
zioni e .Ministeri si succedevano in palazzi mo
notoni, rossi e grigi, altemati di giardinetti su
gli stradali umidi, deserti, senza sfondo, nega
zione assoluta di un tredizionale paesaggio 
giapponese. Ne! Kojimachi-ku, il quartiere 
dove stanno i palazzi e i giardini del Mikado, 
le reffiche gelate del vento decembrino lo co, 
strinsero ad alzare il bavero del lw1go cap
pollo morbido. Miguel cammino ancora, forza. 
tamente. 

Tokyo era monotona come la decalcomania 
di una melropoli tedesca. Era cosi poco giap
ponese quella capitale del Giappone che le 
cose giapponesi sembravano starvi per forza. 
Oltrepasso la spianata, giro accanto alle mura 
dei giardini imperiali. I palazzi e i giardiní 
peosili, cinti da bastioni oltre i quali si intra
vedevano le cupole dei chioschi adoroi come 
pagode e sorpassate dalle braccia verdecupo 
di indescrivibiH alberi che sembravano cre· 
sciuti all'ingiu, specchiati nelle verdissime 
acque del fossato, quelli erano, col sole, la 
cosa piu suggestiva di Tob.-yo. Ma nelle raífi
che gelide Miguel penso che sarebbe stato piu 
bello e comodo possedere un'automobile, fosse 
pur di seconda mano. 

Verso I'Hibiya Park trovo finalmente un 
rickshaw col suo uomo-cavallo del cappello a 
fungo e vestito di nero, e stampato sulla schie
na un numero che sembrava un bel disegno e 
le gambe nelle breche blu che scendevano 
attillate lraslormandosi man mano in calzini 
uose e scarpe; e il carrozzino Jeggero lo tra
sporto verso l'albergo. 

All'Imperial Hotel, nella sua camera, Mi
guel trovo tre leuere. Una portava !'arma del-
1' Ambasciala di Francia: un invito al Le o a 
pranzo. la seconda veniva da Londre, ed era 
della amoroeissima Lady Cbichester, ma Londra 
distava da Tokyo treuta gioroi vía Suez e di
ciotto via Vancouver Quebec. La terza era del
la Ditta M. Morita-Shoten in Takekawacho, 
Ginza, Tokyo; e venne aperta con molta cura, 
con un bocchino da sigarette, seoza lacerare 
la busta. Miguel ne trasse un foglietto, guardo 
il ·totale - duecentosessantaquattro yen e ot
tanta sen - rim.ise il foglietto nello busta, e 
depose la lettera della Ditta M. Morita-Sho
ten in un cassetto sopra un'altrn della rispet
tabile Ditta Hayashiya Yoko, oggetti d'arte an
tico Giappone, la quale stava sopra un'altra, e 
cosi vía per una lunga serie non indefinita ma 
che attendeva da lungo, troppo lungo tempo 
di ricevere il timbro magico « pagato >. Mi
guel guardo la bella colonnetta di buste -
egli non le spiegazzava mai, perche il conto 
spiegazzato sembre dire al creditore che quan
do giunse fu ricevuto un po' nervosemente 
- e penso che i conti de.i fomitori haono tut
ti una fisionomía di famiglia. 

Penso M.iguel che era una triste cosa esse
re Segretario di Legazione a Tokyo. Miguel 
non era affatto un ragazzo che e si arrangias
se >; ma To'kyo era un paese dove non 9' era 
assolutamente alcuna risorsa neanche per un 
ragazzo bello come M.iguel. Miguel sapeva che 
quando enlrava in una sala le doune si voltava
no a guardarlo. Era stata strana la sua vita; 
ed egli si era sempre abbandonato, e la vita ave
va camminato da si:. Dal Messico, in una ado
lescenza nei caffeucci di Vera Cruz, e poi nel 

POCHI SFUGGONO 
Pochi adulti, particolannente con abitu. 

0 dini sedentarie, sfuggono interamente elle 
] emorroídi. L'irritazione presto dhenta un 
.!! tormento, ma pei: fortuna si puo averne 
o sollievo, applicando l'Unguento Foster. 
g Usatelo anche per eczema e per altri di
] sturbi della pelle. Ovunque: Lire 7. 
~ Dep. Gen. C. Giongo, Milano (6/44). 
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Brasile dove aveva imparato un po' di Irance. 
se dalle canzonettiste che andavano a Río per 
fare in tre mesi un raccolto di contos che in 
Europa non avrebbero !atto piu neanche in 
trent'anni; e poi a Nuova York, e in Europa, 
e ora a Tokyo. Diplomatico lo era da poco, da 
due anni. Da quaodo Ely Chichester a Londra 
lo aveva tanto raccomandato alla moglie del 
l\finistro della Repubblica Messicana. e Ma 
come, bello come un Antinoo e non faceva i1 
diplomatico? >. TI Ministro aveva appunto bi
sogno di un segretario decorativo. Fu telegra
fato a Mexico City; non v'era nulla a suo ca
rico. M.iguel parlava spagnolo per nascita, e 
inglese per la vicinanza con gli Stati Uniti 
con annesso perfezionamento. Parlava Iorse piu 
argot che francese, ma si poteva credere che 
lo facesse per posa. E H Ministro lo prese in 
Legazione; e quando fu richiamato per assur
gere a piu alte cariche nella bollente sua pa
tria, lo porto con se e lo raccomando al col
lega che andava a rappresenlare la Repubbli
ca messicaoa presso il Sol di Levante, e Mi
guel divenne Primo Segretario di Legazione a 
Tokyo, con stipendio di seicento dollari mes
sicani mensili, pari a seicentocinquanta yen 
giapponesi e non tenuto conto delle oscilla
zioni dei cambi, ma pochi per Antinoo al cele
bratissimo Imperial Hotel. 

Miguel rimase sepolto nella poltrona medi
tativa fino a che i due rettangoli oeri e Incidí 
delle linestre gli lasciarono supporre un'ora 
avanzata, e poi scese per il pranzo. 

Alla tavola consueta, oltre al dottor Krieg 
trovo Sir Robert Stevenson, collega dell'Am
basciata inglese a Pekino. E poiche i dne com
mensali erano immersi in una discussione tec
nica, Miguel comincio a mangiare in sileozio, 

- No, dottor Krieg, diceva il barooetto. Vi 
assicuro che la gabbia cinese supera la Corca 
moderna. lo l'bo e.saminata molte volte, tulle 
le volte che a Pekioo o nei diotorni vi era ia 
punizione di un delinquente, e vi assicuro che 
e uno strumento di morte superiore alla forca. 

- No, Sir Robert, assolutamente no. La 
forca moderna e un meraviglioso mezzo di 
morte; il piu rapido, il meno doloroso e an
che il piu estetico. La vostra gabbia cinese e 
una cosa grottesca e torturante. 

- Eppure ... 
- Aifatto. Ascoltate: immaginate una tra-

ve perpendicolare al palco, alta poco piu di 
un metro e otlanta. Al sommo della trave vi e 
un foro per il quale voi - scusate - i1 car
nefice fa passare un capestro di seta sottile i 
cuí capi vengono fissati a una piccola rnota di 
ferro. Si fa girare la ruota, e ad ogni giro 
della ruota che si trova dietro la nuca del 
paziente - ecco, del condannato, i1 capestro 
si avvoltola sul pernio della ruota spezzando 
la vertebra occipitale. 

M.iguel levo il capo· un istante, e lo riabbas
so sul filetto di oca arrostita con contorno di 
mele cotte. 

- Ma anche la gabbia cinese e rapidissima. 
Pensate, dottor Grieg: il paziente, come lo 
chiamate voi, ha i1 collo chiuso nella tavolet
ta di legno dal cui foro esce la sua testa. D 
corpo e chiuso dentro la gabbia di legno che 
e alquanto piu alta del suo corpo. Ogni dieci 
secondi il sovrintendente fa cadere uno dei 
maÚoni su cui poggiano i piedi del condanna
to. Al terzo mattone il corpo pende nel vuo
to sostenuto appena piu dalla testa sospesa 
ella tavoletta. Al quinto mattone - cinquan
ta secondi - e finita, senza dolore, per lace
razione dell'arteria iugulare dovuta ella so
spensione, in meno di un minuto, insensibil
mente ... 

- Me avete provato voi? E i casi ill cuí la 
vena iugulare non si rompe? E i cas; di .sve
nimento che ferma la efíusione del sangue? 
invece, nella force moderna oltre che alla rot
tura della vertebra occipitale - ta quale, per 
conforto del paziente, e sempre accompagna
ta da svuotamento deUe vescicbette seminali -
si puo calcolar sulla pressione della vena iugu
lare, sulla penetrazione dell'osso epistrofeo che 
rivoltandosi nella frattura va a ferire il cer
velletto... E' magnifico! 

Lo sventurato Miguel depose le posate e re
spinse la crema bavarese. 

- lo domando se e lecito avvelenare il 
praozo a un innocente ... 

Il diplomatico inglese intervenne: 
- No, de Vasquez, e una cosa interessan

tissima. Nove giorni fa a Peltino sono stati 
messi in gabbia sette ladri che aveviino fatto 
qualcosa, non so bene, credo avessero ruhato; 
insomma, furono messi in gabbia; e in meno 
di lre minuti e quarantacinque secondi - non 
compresi gli intervalli dall'uno all'altro per le 
constatazioni, eccetera - erano morti tutti e 
sette. Ora il dottor Kdeg sostiene che la mi
glfore pena di morte e la force ... 

Fu a questo punto che comparve sulla por
ta del salone il boy del telefono, i1 quale, bat
tendo con la hacchettina d'avorio sulla tavo
letta di ottone appesa sul petto, chiamo: 

- Telefooo per il Dottor Krieg ! 
Qualcuno si volse a guardare il boy che si 

riallontanava, ma il dottor Krieg non si alzo. 
Nessuno dei due commensali oso doman

dargli perche non aodasse a rispondere al tele
fono, e la conversazione fu ripresa dallo stesso 
dottor Krieg i1 quale, per fortuna, parlo del 
prossimo Natale. 

Dieci miouti dopo, il paggetto del telefono 
ricomparve sulla soglia del salone: 

- 'felefono per il dottor Krieg! 
Ma il dottore non si alzo. Miguel si senti 

alquanto impacciato. lI dottor Krieg non era 
un nomo comune. Tedesco americanizzato, era 
uno dei piu apprezzati, forse iJ primo medico 
di Tokyo. Si diceva che in dieci anoi di lavo
ro in Cine e in Giappone avesse accun1ulato 
un ingente patrimonio. Scapolo, gia sui cin
quant'anni, forte, atticciato e rubizzo, era una 
delle fit,rure piu caratteristiche degli ambienti 
intemazionali. Perche quella sera non voleva 
rispondere al telefono? Miguel lo guardo ra
pidameote. Il dottore sorseggiava il caffe come 
se non avessero chiamato lui: soltanto la pelle 
della fronte e del cranio tra i capelli radi e 
argentei gli era divenuta intensamente rosse. 
D boy dei vini passo con m1 grande vassoio 
colmo di liquori. Sir Robert lo chismo e si 
Ieee versare un whisky. Miguel una miscela di 
peppermint e D.0.M., meta e meta. II dottor 
Krieg un brandy. 

- Cheereo! - E bevvero. In quell'istante 
la voce monotona del hoy preceduta da! tin
tinnio della bacchettina di avorio sulJa placea 
di ottone ripete: 

- Cal! for Dr. Kriegf 
E il dottor Krieg non si alzo. 
Miguel frugo in tasca: 
- Ro dimenticato le sigarette. T~rno su

bito. 
E usci dal salone. Venti secondi dopo, nella 

cabina numero quattro la voce del hellissimo 
Miguel diceva : 

- Bello! Avete telefonJ1to per il dottor 
Krieg? 

Rispose una voce di donna : 
- e Scusate, cLi parla?>. e Per il dottor 

Krieg ... Un amico ... Il dottore e occupatissimo ... 
Prega me di ricevere la comunicazione... Co-
me? ... Perle dieci? ... Dove, dove? ... Saguragi? ... 
E' un caso grave? ... Chiedo scusa, domandavo 
per - il dottore... Benissirno >. 

Miguel usci dalla cabina telefonica stupe
fatto. Questa era veramente cosa bufíissima l 
Una signora, o almeno una voce di donna chia
mava di urgenza per le dieci il dottor Krieg 
a Yokobama. Lo chiamava con tre telefonate. 
Doveva essere persona conosciula perche non 
occorreva neanche lasciare ji nome. E il dottor 
Krieg non aveva voluto parlare al telefono: 
anzi, era sembrato moho contrariato. • 

M.iguel sedette· su una poltrona. 11 dotto: 
Krieg non era uomo da appuntamenti clan
destini. Almeno, non pareva tale. Allegro, ri
danciaoo; ma poi, a quell'etii ! 0-altra parte, 
una telefonata amorosa a quell'ora e in quelle 
circostanze non la poteva !are che un'amante 
dispotica o una moglie in procinto di una tra
gedia coniugale. Restava il caso piu sernplice, 
che fosse una cliente. Doveva allora essere 
una cliente di lusso perche il dottor Krieg non 
si scomodava a quell'ora ad anclare a Yokoba
ma, per quanto i treni elettrici partissero ogni 
dodici minuti e non ne impiegassero che tren
tatri:. Una cliente di lusso, si capiva anche dal 
tono con cui aveva parlato con luí. Forse aveva 
creduto di parlare con un segretario del dot
tore. Poteva pero essere stata una cameriera. 
Ma - penso Miguel - cameriere eurppee in 
Oriente non usano. Tutte le signore si servo
no delle amah giapponesi. Allora era una si
gnora. Giovane? Dalla voce non si poteva es
pire. Vi sono delle vecchie che hanno la voce 
armoniosissima. E al telefono non aveva nep
pure compreso, all'accento, di che nazionalita 
potesse essere. 

Restava j) fatto misterioso che la voce fem
minile aveva detto al telefono: 

e Pregate il dottor Krieg di venire subito. 
A Sakuragiko trovera l'automobile. Lo chauI
feur aspettera fino elle dieci e mezzo. Automo
bile verde>. Miguel pensó, penso, sollevando 
un poco il labhro inferiore verso l'ombra de
licata dei baffetti .cJi seta; poi lisso la grande 
porta vetrata, e abbozzo un sorriso che gli 
scoperse tra le lahbra sottili un piccolo ~rian-
golo di denti. · 

E alle nove e cinque minuti, dopo essere 
entrato un momento nel salone di lettura a 
salutare Sir Robert e il dottore, usci dall'al
bergo e si fece condurre alla stazione dei treni 
elettrici Tokyo-Yokohama, 

(Dis. di Mem111() Cenua) (Continua) 
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QVA.~DO LA CRONACA 
E A.CCA.DVTO VERA.MENTE A ..• 

mGA. - Giunge notizia, da Riga, di 
un'altra straordinaria ~vventura di un pe
scatore. Mentre un cerio Olav Ostrovski. 
percorreva la spiaggia del villaggio di 
Pape, noto un pesce spada gigantesco 
che emergeva tratto tratto con la lunga 
arma frontale su! pelo dell'acqua. Rae
coite alcune groase pietre il pescatore in
comincio a bom.bardare dalla riva il pe
sce. 11 combattimento durato circa mez
z' ora si concluse con la vittoria dell'uomo. 
Tratto in secco il pesce con l'aiuto di un 
suo compagno Olav Ostrovski pote accer
tarsi di aver battuto un record. non supe
rato in quella localitli da sei anni, cattu
rando un pesce spada del peso di 80 chili 
e lungo due metri. Soltanto !'arma del 
pesce, la caratteristica " spada ", era lun
ga circa un metro. 

GUIANA OLANDESE - Trovasi attual
mente nelle giungle di questa inospitale regio
ne la spedizione dell'esploratore americano 
La Barre, che si propone tra l'a)tro di ritrova-

re l'aviatore Redfern qui sparito ne) 1927. 
Ecco Alice La Barre, mentre si lascia petti
nare da un'indigena por conquistame la fidu
cia, e, forse, qualche preziosa informazione. 

BATTICALOA (Ceylon). - Probabilmen
te il piu musicale "corpo acquatico " del 
mondo e quello che rallegra la piccola 

• baia di Batticaloa, a Ceylon. Nelle not1i 
di luna, migliaia di " pesci canori " sal-

gono infatti alla superficie della baia 
emet1endo note musicali talvolta variate 
quanto quelle di un'orchestra sinfonica 
mentre accorda i suoi strumenti. 
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VINCE LA FANTAS1A 
BUDAPEST. - Il píu strano giocattolo 

del mondo e senza alcun dubbio quello 
prediletto fin dalla nascita dal piccolo 
Geza Szegedi di Budapest: un gigantesco 
pitone originario delle giungle indiana, 
che risponde al nomignolo affettuoso di 
"Bubu ", Geza, figlio di un domatore di 
belve, ha passato tulla la sua breve vita 
Ira animali feroci di ogni razza, che ha 
imparato a lraltare con la massima disin-

voltura e familiarita. Il suo preferito e 
tuttavia il pilone "Bubu ", questo gli si 
attorce piu volte intomo al corpo lascian
dosi carezzare la piccola testa triangolare, 
mentre un brivido scuote i presenti all'in
solito spettacolo e il piccolo Geza dichiara, 
ridendo: « Bubu e un buonissimo serpente. 
Papa dice che tra poco noi due saremo 
insieme una grande attra:zione del suo 
circo I> 

PEIPING ( Cina) - Tra le cu.ciosita del 
famoso tempio del Budda Dormente, a Pei
ping, attira l'interesse dei forestieri un paio 
di gigantesche pantofole di panno, posate ai 
piedi della enorme figura supina della divi
nita. Sono ll, spiega il custode del tempio, per 
il caso in cui al Budda, in preda a un accesso 
di sonnambulismo, venisse Ja fantasía di farsi 
una passeggiatina, notturna. 

DUBIJNO - Pino a pochi anni fa, in fr. 
landa, le famiglie pi,, povere pranzavano spe1-
sa, per mesi e mesi, di << pala/e e immaginazio
ne. » Unico loro dbo essendo infalli le pa1a1e, 
gl'immaginifici irlandesi aggismgevano sapore 

a que/la 1ediosa pietanza guardando, mentre 
mangiavano, 11na bolliglia aJ ,entro della ta
vola, ,he ,onteneva 11n pezzel/o di proui11110, 
di f or,naggio, ,m pes,e af f 11micato, o q11alche 
al/ro boííone appe1i1oso. 

PORT OF SPAIN (Isola Trinita). - Ai 
primi di agosto sono giunti in questa cittla 
altri cinque fuggiaachi dalla colonia pe
nitenziaria francese di Caienna, la famosa 
"Isola del Diavolo ", i quali si sono ag
giunti ad altri diciotto compagni qui ap
prodati negli ultimi dieci giorni. La colo
nia degli ex-for.zati dell1sola del Diavolo. 
attualmente raccolta a Port Of Spain, lía 
raggiunto la cifra conaiderevole di 41. 

FILADELFIA - La signorina Diana Rei
sman di FHadelfia t: una delle autorita norda
mericane piu competenti in materia di ... teschi. 
Curatrice del museo della locale universiti, Ju 
signorine Diana passa iníatti ]unghe ore stu
diando i tescbi di ogni parte del mo'ndo rac
colti nella famosa collezione di quell'eteneo. 
Eccola china su un antico teschio peruviano, 

trapanato per liberare il corpo dagli spiriti ma. 
ligni. L'operazione veniva eseguila in genere 
in gujsa di scongiuro sui guerrieri usciti inco
lumi da due o tre combattimenti. Ma se gli 
« spiriti maligni » fuggivano, era qualche volta 
dillicile conservare nel paziente gli spiriti vi
tali ... 

NEW YORK. - e Mi diverte! > risponde 
la ventottenne americana Eisa Rahr a chi 
le domando perche mai arrischia la vita 
in impresa cosl pericolose. Da otto anni 

J'intrepida ragazza ripete instancabile que
sto terribile sallo a cavallo da una torre 
alta dodici metri in una prolonda piscina. 

BAXTER, Tena., (U. S. A.) - Charles Hu
ghes, residente in questa citta, ha celebra to i 1 
suo trentesimo anniversario di « sveglia urna
na », suonando appunto Ja sveglia alle sei an
timeridiane: piu forte e piu a lungo del solito 
da un palo alto sei metri nel cortiJe deUa 
propria abitazione. « A quarantasei anni » ha 
,iichi:uato Hughes ai giornalisti :iccMsi a in-

tervistarlo, « mi sento ancora perfettamente 
giovaoe. Suonar la tromba e stato un eser
cizio ecceUente, per i miei polmoni. » Ogoi 
giomo, puntuale, Hugbes sveglia aUe sei, daJ-
1',alto del suo palo, i suoi 600 concittadini. l 
quali, furibondi sulle prime, hanno finito per 
abituarsi al loro gallo umano, per esserne 
fieri. 

Uomeel 
volete? 

La lotta fra l'immagine e la letteratura, 
la fotografía e la notizia. la pellicola e la 
stilografica, e incominciata nel dopoguer
ra: e ha provocato profonde trasformazioni., 
soprattutte nella struttura, e nella veste 
esteriore, dei giomali settimanali. 

Il GIORNALE DELLA DOMENICA, sen
sibile ad ogni desiderio dei suoi innume
revoli lettori. ha voluto sul principio di que
st' anno seguire le nuove tendenze. trasfor
mare il proprio aspetto, dare alle documen
tazioni fotografiche, alle fantasie dei dise
gnatori, alle illustrazioni dei pittori, alle fi
gure insomma, la prevalenza sul testo, 
aulle novelle. sugli articoli. in una parola, 
aulla prosa. 

A giudicare dalla crescente fortuna della 
nostra pubblicasione, dovremmo dire chP. 
il pubblico preferisca le morbidezze della 
alampa a rotocalco alle sfumature dello 
stile letterario piu elegante e piu forbito. 
Ma ci sono. in ogni angolo d1talia, nume
rosi lettori che ci scrivono, (passatisti o 
novatori? Chi puo dirlo, in tanta e cosi ra
pida evoluzione di gusti?) per dirci che 
di giomali settimanali a molte pagine. 
alampa~ in blu o in verde, in rosso o in 
marrone. ce n'e un'infinita: e tutti. su per 
giu, sono fatti secondo un identico schema: 
mentre un bel giomale grande. pieno zep
po di novelle, di racconti, di articoli tecnici, 
di varieta, di scritti di aciema popolare. 
rispondendo al bisogno di conoscenza ch'e 
una caratteristica dei lempi, sarebbe molto 
piu utile, e piu gradito. 

Toma, in una parola. a manifeslarsi la 
divergenza d'opinioni, fra coloro che "vo
gliono leggere " e coloro che " si conten
tano di vedere ". 

E il GIORNALE DELLA DOMENICA, che 
vuol soprattutlo rimanere fedele alle sue 
tradi:uoni cli giomale popolare. del grande 
operoso intelligentiasimo popolo italiano, 
bandisce un REFERENDUM: 

Come preferiscono, i lettori, il loro Gior
nale? 

Nel formato dei quotidiani o nel formato 
attuale? 

Stampato a colori. con prevalenza di di
segni, o stampalo in nero, con prevalenza 
di testo? 

E quali rubriche leggono piu volentieri? 
n pubblico innumere dei noslri amici. 

dell'Urbe e della provincia, puo dirci libe
ramente la sua opinione. Noi terremo conto 
di ogni suggerimento: e cercheremo di rea
linare, nel modo migliore, quelli che ap
pariranno i ragionevoli desiderii della 
maggioranza. 

••• 
Indirizzare le risposte al " GIORNALE 

DELLA DOMENICA" - sezione referen
dum - Palazzo Sciarra. Roma. 

FANNY DINI 
HA VINTO IL PREMIO 
DEI "POETI DEL TEMPO 

DI MUSSOUNI" 

La Yicc:itrice del premio dei " Poeti del 
tempo di Muuolini .. e una redattrice del 
GIORNALE DE.LLA DOMENICA, la profes. 
aoreua Fcmny DiDL che i noetri lettori 
conoacono attraverso la rubrica delle 
•• Contideru:e ". Eua ha ottenuto l"am
bito premio con una belliuima lirica " La 
madre o il fjglio ", tulla pe"aaa di ler
Yido amor patrio e di •quiailo aentimenlo 
materno. Fanny Dini. oltre ad eueze una 
poeleua. e C111.che una vera giornaliata 
del tempo di Muuolini. E' redattrice del 
" Giornale d'ltaUa ", ed oltre ad un otti
mo pauato letterario ha un meraYiglioao 
paaaQto dí aquadriata. Redattrice dei 
NUOVO GIORNALE di Fiteme negli cuuu 
della prepcmwone, la Dini ha J>CUl•cipato 
=cho alla Marcia au Roma. Dir'ettrice. da 
qualche an.no. della COCINA ITALIANA. 
ha portato in quel periodico delle mas· 
aaie e delle madri di lamiglia un alto api· 
rito di italianitci, •oatenendo con ardore 
di apoatolo la propagC111.da per la miglior 
orgcmiszcuiono dell'economia domaatic~ 
in lempo di SC111.sioni e dopo. 

E', la Di.ni. Wla donna di grC111.de lnge
gno, che non aneota ha dato tutta la pro
va do! •uo molleplic:o valore: avremo an
cora oc:c:aaio110, cerio, dí parlare dí loi. 

11 

1 



LE TER RE D E L L' I M P E R O 

Sbarco in Migiurlinia 

Lo aaline della Migiurtinia 

MocADISClO, setiembre 

L'ultirrw scolo l'abbiamo fallo a Cibmi, nel-la 
costa /rancese dei Somali che Jrontessia Aden 
appollaiata sulla costa araqa. Poi, la nave ha 
lungheggialo la colonia inglese del Comoliland 
per buone ventü¡uaur' ore, 11avigando verso 
oriente. Al terzo qlMlrto di notte, fuf ficiale di 
rolla, rilevata l'altezza di JI ega e di Arturo. 
/,a Jato: e Adesso siamo dauanti a Render 
Cassim: lornal.in nostra! >. 

La Mrgiurtinia sellentrionale in/alli, dai mon· 
ti di Uarsangheli olla cima di capo Gtulrdajui, 
si aJ/accia sul Golfo di Aden. Fino a poche 
decine d'anni or sono era tristemente celebre 
capo GIMlrda/ui. I nostri marinai far>euano 
ribattezzato con senso umoristico napoledanis· 
sirrw e Guarda i /uii >. Perche qui il mare e 
q=i . sempro tempestoso e il luogo era inoltre 
in/estato da pirati i quali auevano l'abüiJa di 
e aiUlare > ü mare nel far naufragare le niwi 
con /uochi collocati in modo da ingannare i 
piloti circa l' ubic<JZione degli scogli e de lle 
costo. 

Si vuole poi che. chi anche Josse riuscito 
a salvarsi da un naufragio raggiungendo le 
coste, troua..ise ben triste sorte: il meno peggio 
che sli potesse capitare, era di CQl/arsela pa
gando Jortc riscatto : ma, di solito, jiniva in 
.,chiauitu o veniva ucciso nel modo piu barbaro. 

Natural.mente, l'I tolia ¡ni.se fino a questi di
porti di arabo-somoli o oggi Pender Corsin e 
una graziosa cittadina capo/in.ea della camio
nabile che con 2000 e piu chüometri gi¡u¡ge alle 
riv6 del Giuba al gol/o•di Ceden. No11 e un'auto. 
stroda come la Roma-Ostia. Ma comunque, ci 
si cammi,ra - e abbastan:a veloci - anche in. 
motodcletta. 

Seguitando la nostra navigazione - al/orno 
,aUa prtul e' e un nlJIIOlo di del/ini e bianchi gab
biani tl()[teggiano attorno agli alberi lanciando 
rauche grida - doppieremo Capo Alula e poi 
Capo G~da/ai sui quali strapiombano i 1500 
metri di Monte Godobbo. E sbuchiamo cos, in 
pieno Oceano indiano. La roua ora piega verso 
sud sud-ovest e alla nostra destra si proJiJ.a la 
Costa Rocciosa, ch~mata dagli indigeni El Cas
sain. E' una costa dal color leonino, brulla e 
ostüo, spazzaLa tutto fonno dai monsoni. Qu.esti 
venti violentissimi che per meta dell' an no sof
/iClll-0 dal sud e gli altri sei mesi, regolormente, 
dal nord. ,endono, e vero, qaasi supef"jluo l'uso 
del calendario, nt, impediscono anche alla ve
getazione di prosperare. Ma, come vedremo,. an
cho questi venti servono a qua/che cosa; pocht> 
altre ore di more e il piroscafo ge/la fancora 
dincmzi a Capo Ha/un, o, per essere piu. esatti, 
a ridosso di quesljJ strelta striscia di roccia e 
di sabbia che si protMde in mare da oriente 
verso occidente come un ciclopico mol.o natu
rale. Questo braccio prowülen:iale di terra 
perrnette in/atti i1 ridono alk navi - o a nord 
o a sud - a seconda deltepoca dell'anno e 
della direzione dei venti domirumti. 

Qui ci fermerf!mO qu¡dche giomo e m,remo 
occasione di una prima e pres,¡ di contatto > 
con la nostra colonia del Mar Rosso. Anche 
qui ü colore della costa e di un grigio fulvo 

F u X 1 L 1 A 
dutrugge la forfora "itc>do t. cadota dci a• 
pdli. In vcodita ovunquc. fl/saggio L. 2,)0 
franco. Di~ C.A.F.A. Via Satria.oo ) • N190li .• 
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che assume Le pia impensate sf umature a se
conda dell'ora e della luce: dune di sabbia e 
rocce che tra la sabbia aJ/iora,u,: tribu di 
macaclii che saltellano suila montagno, lan, 
ciando acute strida. A terra, baraccameni. ,ii 
legname, ad uso di abitazione per gli addetti 
allo scalo e di maga;.;;eno per utens1li e merci. • 

Son dodici giomi chl! abbiamo lasciato Cita· 
lía e /inalrnente rimettiomo piede su terra cut 
sovrasta la nostra bandieru dove si parla ita
liano, dOtJe si respira e aria di casa>. 

A.ria di casa, veramente: e/re iJ capo dei 
.,erofri. di dogana e un vecchú, squadrista ro
mano, il quale, !Jenche abbia ormai m.esso su 
una pancetta padrorlµle, non ha dimenticato i 
tempi eroici e vive luggiu. di entusiasmi ~em. 
pre 11i11i e di sempre vivi ricordi. 

L'ltolia Fascista Ira creato d'altronde in que
sto esremo lembo della Migiurtinia un'opcra 
colossale: vastissime saline con una es porta· 
zione prevista di 300.000 tonnell.ate annue. 
Queste saline, rappresenlano una importante 
industria, hanno /atto sorgere ad Ro/un un 
centro operaio indigeno che assorbe numerosa 
mano d' opera, naturalmente. diretta da nostri 
connazionali. Il vülagsio }{p. La sua chiesetta, 
l'ospedole, la scuola, magaue11i cooperativi. 
Trentacínque chüometri di. /ilovia permettono 
di. trasportare il materiale dai luoghi di rae 
coita ai depositi. Una Jerrovia kÍ scartament" 
ridotto, con minuscole lillorine a nafta, costi
tuiscono la rete /erroviaria necossaria pcr il 
trasporto degli uomini da un capo all'altro del 
vastissimo territorio occupau, dalfa::ienda. 

- Ho detfo. poco fa che anche il vento viene 
s/ru.Jtato utilmente. E difatti, qiuindo c'e il 
monsone del nord, si risparmia ü. carburante 
per le littorine; sui carrelli viene alzata una 
vela, suf/iciente per far camminare a grande 
velocita questi trenini Jorse unici al mondo. 

Qualche volta il monsone alza la sabbia e le 
dune ostruiscono la linea; allora su.ccede - e 
non e cosa rara - e/re il carrello giungendovi 
sopra veloce si ribalti. Poco mole: la sabbü:i 
e soJjice. Nessuno si lamenta per incidenti del 
genere. Quattro indigeni si mettoM a spalar 
{a sabbia, ricollocano il carrel/,o salle rotaie. 
rabberciano la vela e via di nuOtJO come bolidi 
sotto iJ sole a perpendicolo, da un capo alfa[. 
tro dell'istrrw, lungo le soline. dalle cui acque 
basse emergono, dritti e immobüi sulle ;iampe 
sottili, numero.se tribu di cicogne rosa e di olt ri 
trampolieri. 

Arriviamo al /ortino cho ormai incombe il 
tramonto: il tramonto che qui, a pochi gradi 
dall'equatore, scende rapido, senza sdiliqai
menti rompntici, senza attardarsi in incerte:::ze 
di mezze lucí. 

Uno squil/Q di tromba ci giunge sui vento: 
contr<> iJ cielo che si fa corrusco vediamo s/ilar 
di. corsa un drappello di ascari con un u.fji,. 
ciale. Altro squ.illo di tromba. La bandiera 
che ~ntolaua alta su un pennone, scende mae
stosa mentre gli ascari presentano le armi e. 
nel villaggio, italiani e indigeni si Jermano, ,l 
braccio levau, al saluto rom.mw rendendo gli 
onori al vessillo, símbolo di potenza per noi, di 
redenzione per QU6Ste popolazi-Oni che soltanto 
con rltalia che le ha liberate dolla tiranni{l di 
sultani Jeroci e dall'ilu:ubo continuo di razzie 
e <lincu.rsioni di sehiavisti hanno conosciu.Jo 
l'inizio di un'era nuova di pace, di sicur~za, 
di dignita del lavoro. 

C. P. 

ALI NELL.AZZURRO. - Spicc• la grande prati
cit• ckella vita e quclb amabilitA che invita gli altri 
ad accostusi a voi con coníidenza e con rispctto. 
Riu.scirNte bene in filosofia, ma piu nclla parte ctica 
che spccuktiva ; come tiuscirNte per pedagogía teo
cwca e pratica. Ce in voi 12 trndenu ad una con
dotta morale rettllinc,a. al compatimcnto e •llo studio 
della cadicc di un aalc pcr trovacoe le scus,nti. 
Anima profonda e non facilmente sondabile. 

ZITINELLA. - La vo5ta intdligenu e otta: per 
studi scienti!ki di psicología, di .medicina, sp«iaJ. 
-..te di pcdiatcia, poidte a vete mol ta penctrnione. 
Riuscireste aocbe per critin del pcnsicco e pcr la 
rifioit~u di esso, Uoto- nclls pa~ sc:icntifica come 
artística. La prudeou. e la prioci~Je dote vostu. 
morale e saccste pcccio un·«ccUcnte dircttrice moralc, 
come lo sueste anche ocl c.ampo spcculativo. JI ca• 
ratttte C remi$$ÍVO fin dove puo, ma qucsto pcr tiflN_ 
sione e non pcr tendeoza natu,ale. 

ANTARES. - Precuione dci contomi di uoa cosa 
decorativa. Nell'arte interpreta le sfumature ck,I peo· 
sicro. La sua iotrUígcnza trnck, anche al ragiooa
mento, pea cui oclle $UC opere potrebbc riusérc pe
dante. C'e iJ pcricolo (solo pccicolo> di uo po' di 
iunpollositi che si riversa daJJ·intclligcnza sul seoti
mcoto e viccvusa ossuvarua ckelle convcnieo.ze e ten· 
den.u, a distinziooc gcrarchica. 

ONIFARES AIGRAGNJ. - foteUígenu che va 
illa sostanza dcllc cose e poco cura i contomi acci· 
Jeotali di essc: e quuto anche drca quelle che si 
possooo cl,iamare Je convcrucnze, sebberu: non ci si~ 
nicnte da eccq,ire diccltamtotc e io modo apcrto. 
Rioscirebbe pc.r stue a contatto col pobblico in com
mercio «c. JI scntimento non va ttoppo pee il sottile 
e potrcbbe d.r loogo ad opportunismo. Molto nu:ire. 
ma un po • di rudcxza esteriore. 

MARINAIO PER FORZA. - Non pcr mancanu 
d'iniziativa, ma pee timoce di errare oon vi decídete. 
Sfonatevii d.l riuscire. perche vi ttoveretc molto mc
¡¡Jio di quel che vi trovate ora. poiche la vo5tra 
1ntelligcoza <li osservazione minuta merita di piu. 
Saccste riusato molto bene nella cscgesi ed anche in 
lsvori finissimi ai ccscllo ecc. Siete un po· diíficol
toso e pcr voi ci vuole una donna che vi sappia 
coropcenckere di primo acchito. 

UN NAVIGANTE • TARANTO. - B credo che 
siate contento delb vostn pcoÍe$$ione perche fa pro
prio pee voi. La vita la prcndete come viene e non 
vi trov~este ad agio Sbndo scrnpce io uo luogo. 
Pero ciuscireste anche ad csscrc un bravo pasticcccc. 
Avete molta oculatezz.a pratica e posscdete per modo 
di dirc, il fiuto di cio che vi conviene o non v, 
conviene. Tcndctc a procurarvi i comodi e le soddi
sfuiooi della vita. State atte.nto a non trasmo<la.rc 
e •cco<to nella iottansigenza cichiesta cbll'onesta. 

P. WALLY. - JnteUigcnza ed originalitl pcr cose 
che tichicdooo ragiooamcoto fil.ato e Jogico, pee cui 
potteste divenire uo · ottima ragiooiera o di rettricc seo. 
lutia. «c. Sentite e gostatc molto l'arte. To tullo cio 
dovrcbbero risicdcre le vostre aspiruiooi rotellettive. 
11 seotimeoto e molt;, profoodo: difficilmente vi affc. 
zionate ma se vi aífezionate noo vi staccate piü: pcr
cio- atm:ita prima di affezionarvi. Tcndetc ad esscre 
molto dignitosa e piacentc anche pcr questo. 

FU Grl\OtAM'O 

QuHlo lagllaudo (con due lire in frcmco
bolli) deTe eua... acduao alta latiera da 
lndhiasarai a •• FRA GmOLAMO " • Giomale 
della Domenica • Roma. 
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La 01aeehina ·per 
seoprire la Verit 

NEW YORK, settembre 

Alcun tempo fa i giornali pubblicarono la 
notizia che un certo Rappaport era stato con
danoato aUa sedia elettrica perche dconosciuto 
colpevole del reato addebitatogH. 

E fin qui nulla di straoo. Ma dove la noti
zia diviene sensazionale e quando si precisa 
che iJ llJ¡ppaport fu riconosciuto colpevole per
che l'apparecchio che permette di svelare la 
menzogna, lo aveva « ioequivocabilmente » 
accusato. 

La rícerca della verita, cioe del vero col
pevole, deve sempre presiedere ad ogni atto 
giudiziario. Gli americani, come e noto, sono 
a questo proposito, sempre ossessionati dal 
timore di mandare a morire sulla sedia elettri- · 
ca un innocente, e pur di non commettere di 
tali tragici errori, si appiglierebbero alteo che 
ad una macchina ! 

Ora sembra siamo tranquiUi perche e stato 
scoperto appunto l'apparecchio accusatore. Lo 
apparecchio. che non puo faUire. 

Da prima nessuno voleva credere alla veri
dicita di questa informazione roa ci si e do
vuti arrendere all'evidenza delle testimonianze 
fotografiche venute d'Oltre Atlantico. 

Questa famosa macchina, di cuí si parlava 
da molto tempo come un mito, e dunque di
venuta una realta e, gli americani che adorano 

La reCl%ione 

iJ progresso, si sono af&ettati a darle una for
ma concreta e tragica mandando all'altro mon
do la prima vittima di questa diabolica inven
zione. 

Le antiche torture in uso durante i tempi 
del Medio Evo: cavalletto, piombo foso, slo
gatura deJle articolazioni, ecc., avevano lo stes. 
so scopo: riuscire a scoprire la verita. 11 cri
minale ostinato nel negare un fatto gia quasi 
evidente, ritarda il processo e puo far cadete 
delle supposizioni su un innocente. La volonta 
quindi, di tentare di scoprire il vero colpevole 
e, sotto questo punto di vista, piu che giusti-
ficata. · 

La persecuzione del criminale e una cosa 
buona, giusta, onesta. a condizione che nol) sia 
per infliggergli deJle pene che lo degradino 
e che la repressiooe sia orientata verso la 
riabilitazione e sostenuta dalla pieta che la 
collettivita deve a coloro che per i cattivi pre

•cedenti, per la loro intima conformazione, 
sono abbandonati senza difesa alle forze oscure 
del ma.le biologico e sociale. 

Come sempre, la scienza e veouta a facili
tare questo compito. 

I primi sapienti psichiatri che si sono inte
r~sati del problema sono i professori francesi 
Gclma, Leiguel - Lavastine, d'Heucqueville, 
Claude et Robin; gli inglesi Adrian e Ma
thews; gli italiani Bergami e Cazamoli ; iJ 

tedesco Berger e !'americano Keller. Essi han
no fatto delle scoperte scientiliche curiose. 

Esse coosisterebbero nel far nascere nell'im
putato delle reazioni nervose ali' evocnzione dei 
fatti che gli sono attribuiti. 

Si legge, per esempio, al soggetto, un certo 
numero di pacole, domandandogli dopo la Jet
tuca, di dire quelle che ricorda. Nella lista 
figurano delle parole che per associazione si 
ricollegano alle circostanze. 

Un alteo mezzo consiste nel far nascere !'idea 
dell'atto e di notare iJ turbamento che questa 
idea apporta sul funziooamento psico-fisiologiw 
di un soggetto apparentemente calmo. E biso
gna determinare esattamente, scientilicamente, e 
non soltanto con una semplice impressione, la 
importanza di questa reazione psico-lisiologica. 

I due principali sistemi linora ndottati sono 
di origine fraocese; uno e la reazione urinaria 
stabilita dai proff. Lairel-Lavastine e d'Heuc
queville, l'altra e iJ riflesso psico-galvanico 
proposto dal dr. Gelma e perfezionato dal
l'americano Keller. 

Per la reazione urinaria sono sufficienti due 
tubi di veteo e una fiala di colorante. Si tratta 
di confrontare l'urina del soggetto prima e 
dopo !'interrogatorio. Se non vi sono state reti
cenze, simulazioni, l'acidita dell'ucina cambia 
e la differenza appare chiaramente sotto !'in
fluenza di qualche goccia, di colorante. 

del prof. Lcrirel 

Ecco la tecnica impiegata dai prof. Laignel
Lavastine e d'Heucqueville: 

Ci si assicura che il soggettó sía in condi
zioni oormali, che non abbia avuto discussioni, 
visite o lettere. Non lo si previene che va al
l'interrogatorio. L'ora piu favorevole e quella 
che precede iJ pasto. Allora, senza preamboli, 
si chiama il soggetto, lo si fa evacuare in un 
vetro. Poi, senza attendere si procede ali' inter
rogatorio. Questo sara rigorosissimo, non tra
scurando nessun dettaglio. 

Sar91 anche bene di procedere ad un esame 
fisiro dell' imputato, specialmente delle pupille, 
affermando che, s'egli mentisce, questo esame 
lo tradira. 

In venti minuti si fano.o ávivere al sog
getto tutte Je circostanze del suo atto, e, a 
grandi linee, tutta Ja sua vita anteriore. Poi lo 
si fa di nuovo evacuare in un veteo. General
mente esso dichiara che non lo puo, ma e suf
liciente minacciarlo della sonda uretrale per 
costringerveló. 

fo, possesso dei due tubi, con J'aggiunta di 
qualche gocda di colorante si puo stabilire fa
cilmente l'accrescimento o la diminuzione di 
acidita, cioe il grado di emozione dell'ioteuo
gato. 

11 riflesso psico-galvanico proposto daJ dr. 
Gelma si manifesta col fenomeno seguente : 
quando un soggetto e traversato da una cor-

rente elettrica questa aumenta ad ogni scossa 
emotiva. Sembra che lo stato cerebrale influenzi 
il funzionamento delle glandole sudodpare, Je 
quali alla loro volta, provocano una traspira
zione impercettibile, che facilita il passaggio 
eletteico. 

L'apparecchio e relativamente semplice: due 
prese di correrue, Jegate alle mani, una sor
gente di energía elettrica e un galvanometro i1 
cui ago segna l'emozione dell'interrogato, an
che se questo, con uno sforzo di volonti, con
serva esteriormente J'apparenza della piu per
fetta calma. E' insomma una specie di sismo
grafo che registra tutte le oscillazioni del si
stema nervoso. Le variazioni che si verificano 
fra le linee di un individuo estraoeo aJl'affare 
e ~.1elle di un alteo colpevoJe, sembra che ri
sultino evidenti. 

11 dr. Gelma aveva gia fatto l'aono scorso, 
delle especienze suJ riflesso psico-galvanico su 
iodividui incolpati. 

La reazione era piu forte quando si pronun
ciavano delle parole che evocavano le circo
stanze del delitto. Cosi un uomo ché aveva 
ucciso una donna con venti coltellate ebbe delle 
reazioni marcate ai nomi di « morte » « col
tello » < esecuzione capitale » e al nome della 
vittima. 

Un alteo incolpato di incendio reagl alb 
parola « fuoco », ecc. 

Il perfezionamento apportato al metodo Gel
ma daJ criminalista amer:icano Keller non con
siste tanto in un miglioramento tecnico dclJ'ap
parecchio, quanto nella elaboraziooe di un que. 
stionario speciale al quale e impossibile al sog
getto di sottrarsi, perche l'astensiooe non fa. 
rebbe che coodannarlo. 

Questo questionario viene accuratamente pre
pacato precedentemente. Contiene, come spie
ga De Beaumont in un articolo sulla rivista 
Sdence el Voyage deUe domaode, alle quali 
e facile rispondere; ma ne contiene anche delle 
altre accuratamente iotercalate fra le prime, 
alle quali non si puó rispondere che in tutta 
franchezza, in piena innocenza, RCrche l'osciJ
lografo non lascia iJ tempo di riflettere e di 
preparare delle risposte. 

Una penna registra da una parte Je psciJla
ziooi p rodotte dalle contrazioni e daJie emo
zioni dcll'indivic.luo, un'altra registra il tempo 
che si impiega pee dare la risposta. E' facile 
allora st:lbilite in quaJe punto vi e stata emo
ziooe ed esitazione. Se vi e stata una risposta 
menzognera un movimento di retrazione si saca 
pcodotto subito dopo la domanda. 

Il su nominato Rappaport e stato, come ab
biamo detto, la prima vittirna di tale sistema 
batteuato « i( Testo della menzogna »; e il 
fatto e avvenuto a Chicago. Un gangster di 31 . 
anni, specializzato nel traffico deUe droghe, 
era stato arrestato dalla. polizia, in seguí to ad, 
una inchiesta concernente J'assassinio di Mrut 

E allora quando ci 
domanderanno I 'e
ta come faremo? 

Dent. Questi era riuscito ad ingaggiarsi nella 
banda di malfattori di cui faceva parte Rappa
port con !'intento di informare la polizia di 
quanto accadev:i, e ciusd a sventare parecchi 
« affari » che sarc:bbero stati molto fruttuosi 
pei: i gaogsters. Ció aveva destato dei sospetti 
fra gli associati della ban:!a i quali estrassero 
a sorte chi di Joro doveva uccidere Max Dent, 
e il designato dall11 sorte fu nppunto Rappaport, 
che uccise iJ Dent con una revolverata alla 
testa. 

L'inchiesta deh.i polizi.i fu scrupolos.issima 
perche, oonostantt. tutti gli elemeoti conteo 
il Rappaport, non si avevano delle testimo
nianze assolute. r.. allora che si prese la de
cisiooe di acccttare l'aíuto del prof. Keller. Il 
Rappaport fu ;;ottomesso a piú riprese alla 
prova del « Testo della menzogna » e sempre 
la prova fu conúudente. L'appJrecchio regi
strava oettament.! ti turbamento dell'accusato, 
nooostante iJ suo controllo esteroo, quando g1i 
si faceva Ja domanda: < Siete stato voi ad uc
cidere Max Dent? ». Questi indici, non po· 
tendo essere sufñcienti pee far condannare il 
Rappaport, indusscro pero la polizia a prose
guire l'inchiesta e finalmente iJ R.appaport pee
se la sua flemma e confesso. 

IJ « Testo della Menzogna » fomisce duo· 
que gli indici se non le prove formali, e sotto 
questo punto di vista apportera alla giustizia 
un contributo notevole. 

(DiJeg11i di Bompard) G. B. 
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non e'TDorta 

IL TES_OR,O DE 
L6 IS0LA -DI COCOS 

e I caociatori di ricchezze > possono star 
tranquilli. Il tesoro dell'L,ola di Cocos e an
coro ben nascosto e la recente spedizior¡e in
vista alla sua ricerca toma in Europa a mo
ni vuote. 

I bucanjeri del 1600 e il loro collega del 
secolo scorso, capitano Thompson, sapevano 
seppellire bene le preziose cassette piene di 
gemme e di dobloni d'oro. Tanto che anche la 
scienza e il progresso si sono dovuti arrendere 
davanti al mistero dei na~condigli. 

L'Isola di Cocos e un piccolo lembo di terra 
selvaggia e deserta. Sette chilometri ru )un· 
ghezza per venticinque di circonferenza, nel 
Pacifico Orientale. L'isolotto appartiene alla 
repubblica di Costarica il cui approdo piu vi
cino, a cinquecento chilometri, e Puntanares. 

L'isola e coperta da apocalinicbe, vergini 
foreste che síidauo gli esploratori piu audaci. 
Le riv.:: sono a píceo su] mare con scogli ver
tiginosi da paesaggio antidiluviano. Per rag
giungere la terra, bisogna utilizzare le due 
piccole baie del settentrione, Chatham e Wa
ler, che erano appunto l'approdo dei piroti. 
Da qualsiasi altra parte, Cocos e inaccessi
bile cosicche - ben a ragione - il terribile 
Davis e Benito Spada insanguinata la riteneva. 
no una fortezza inespugnabile. 

Nel fondo delJa baia di Wníer - Separata 
dalJ'altra da uno strctlo sperone - si pub 
scorgere il relitto di una nave joabissata. 
Quando? Da chi? Sepolcro marino di qualche 
tesoro piratesco o spagnolo? 

Panamn, il centro delle imprese deglí scor
rídori del Pacilico, e a ottocento chilometri. 

Cocos era la cassalorte ideale dei pirati. Gli 
scorridori del mare preferivaoo non tenere a 
bordo delle na,,i i Irutti dei loro saccheggi. 
Gli equipaggi si polevano ammutinare; un'al
trn nave corsara li poteva abhordore; un ¡;a
leone spa¡molo catlurare. L'isola era diventata 
uno specie di e cassa pensioni > per la vec
chiaia. 

Ma il pirata conosceva di rado la vecchiaia. 
Finiva quasi sempre o combattendo o con un 
laccio olla gola ed il suo segreto veniva in
l!hiottito, col suo cadovere, dalle onde. Ed e 
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questa la ragione per cui la maggior parte dei 
tesori favolosi dei corsari sono ancora oggi nel
le viscere della terra. Per farsi un'idca del 
valore iperbolico di tali riccheize sepolte, ba
sta pensare ai primi tempi dell'occupazione 
spagnola uel Peru. Nel regno degli Incas, 
l'oro abbondava ed era considerato un metal
lo e volgare > e e spregevole > tanto che non 
aveva alcun valore neppure come moneta ·di 
scambi~. I pavimenti e la Iacciate dei palazzi 
erano decora ti di oro puro; Je stoviglie era no 
in oro massiccio e quelle particolari del e Fi
glio del Sole > tempeslate di pietre preziose 
e non potevano venire usate che un'unica 
volta. 

Quando i e conquistadores> si tro-varono da
vanti a tanta richezza provarono un senso di 
verligine. I giardini del sovrano apparvero agli 
invasori con magnifiche aiuole di oro puro. Ed 
uccelli aurei stavano posati sui rami degli al
herí d'oro. 

Gli Incas pensarooo di poter salvare il loro 
sovrano e la loro liberta con que! e metallo 
inutile >. Un giorno, caricarono ventimila la
ma di sacchi d'oro. Ma il prezioso riscatto ar
rivo quando il delitto era gia stato commesso. 
IJ favoloso tesoro venne sepolto nelle vicinan
ze di Jauja e, pee quante ricerche se ne siano 
fatte per lunghi secoli, nessuno e riuscito an
cora a rintracciorlo. Le montagne peruviane 
sono considerate come un sepolcro favoloso di 
iperboliche ricchezze sepoltevi dagli Incas per 
sottrarle ai e conquistadores> e 'dai e conqui; 
stadores > per sottrarle alle unghie dei loro 
colleghi in saccheggio. 

L'ovidita perde11e i saccheggiatori. Vollero 
stivare sino ali' ioverosimile i galeoni col pre
zioso bouino ed essi, appesantiti, dovevano 
procedere od una velocita mínima riuscendo 
cosí facile preda delle svelte navi corsare che 
pullulavano in quei mari. Lo sport della caccia 
ai tesori duro t.re secoli e furono pochissimi i 
galeoni carichi d'oro che riuscirono a roggiun
gere i portj della Spagna. 

La pirateria, in quei tempi, era uno sport 
praticato anche da gentiluomini come sir Fran
cesro Drake che terrorizzava il Pacifico con le 

sue sessanta navi possentemente arrnate e che 
si giustificava dicendo: e GH spagnoli spoglia
no gli Incas. lo spoglio gli spagnoli. Sono piu 
colpevolc di essi? 

Ma, non di rado, avveniva che anche i pi
rati si spogliassero tra loro e !'oro peruviano 
passavo da un'infinita di mani rapaci primo di 
anclare a finire sotierra. L'isola di Cocos era, 
in quei giorni lontani, il piu famoso rifugio 
di scorridori del mare. Ma lo sua sinistra ce
lebrita data dol 1683. 

L'istmo di Panoma era allora attraversato da 
una primitiva mulattiera battezzata · « strada 
dei lesori >, che si snodava attraverso la peri
colosa foresta tropicale per raggiungere da Pa. 
oama Porto Bello ove le ricchezze venjvano 
imbarcate sulle navi che, costeggiando il Pe
ru, il Messico e In Bassa California, tentava
no di raggiungere la Spagna. 

Agli alhori del secolo scorso, l' America 
comincio a sollevarsi contro la dominazione 
spagnola e la rivolta divampo ben presto in 
tullo il paese. Le truppe del Liberatore minac
ciavano la stessa Lima ove erano conservati 
tesori favolosi in quanto i preti cattoJici - se
guendo l'esempio dei sacerdoti incaici - ave
vano adornato le loro chiese con statue d'oro 
massiccio. Nella Cattedrale di Lima si pos
sono ancora oggi ammirare le nicchie vuote che 
conlenevano le statue auree della Yergine e 
dei dodici Apostoli. Le autoríta decisero dí 
salvare questi tesori Iacendoli trasportare nella 
fortezza di Callao. Cosiche affiuirono alla cit
tadina carichi di ricchezze favolose apparte
nenti silo Stato ed ai privati. Il comandante 
della fortezui ebbe pero l'impressione che tullo 
que! ben di Dio non gli avrebbe porlato for
tuna. Ne! porto era ancorato il brigantino in
glese Mary Dier. Perche non imbarcarvi i te
sori che ,·i avrebbero tro,·ato un piu sicuro ri
fugio? 

Lo scozzese Thompson che comanda\la la 
nave, acceuo subito. Aveva evidentemente i1 
suo piano. Ed infotti non appene calo la 
notte tenebrosa massacro i soldati di guardia 
e filo o vele spiegate verso l'Isola di Cocos 
ove seppelH le jn~enti ricchezze di Lima. 

Fu dichiarato 1,irato e messo e fuori leg. 
ge:>. La su11 nave venne, poco dopo, callu
rata da 1ma cannoniera peruviana i) cuí CO· 

mandante, senza sciupar tempo in processi, 
fcce impiccare tutti gli uomini della Mary 
Dier. Thompson ebbe salva la vita o pallo che 
rivelasse il nascondiglio del tesoro. Finse di · 
accettare ma, una volta sbarcato a Cocos, tro
vo il modo di eclissan,i. E sarebbe morto 
di Iame se non fosse stato soccorso da un 
povero pescatore di Punta11ares che aveva at
traccato in quell'isola desertn alla ricerca di 
un po' d"acqua. 

Thompson si stnbili a San Giovanni di Ter
ranova ove mori proprio il giorno in cui stava 
per far vela verso Cocos con uno nove attrez. 
zata appo~it.amente con l'intenzione di ricu
perare i] suo tesoro. 

11 tesoro di Thompson pero non e il solo 
che sia sepolto nell'isola allucinante. Anche 
il famoso pirata Da,•is ave,·a scelto Cocos come 
sua cas~afortc. Dnvis fu iJ famigerato succes, 
sore di Cook e J'alleato di Swann, il terrore 
del Pacifico. 1 du.- soci saccheggiarono un.i 
infinita di galeoni nelle acque di Panama ed i 
grassi bottini andavnno regolarmente n 6ni
re nelle visee d.i Cocos. La preda piu grande 
fu catturata da Davis nel saccbeggio di Leon 
e di Guayaquil che eg)i realizzo con una vera 
flotta di corsari ni suoi ordini. Il tesoro che 
venne sepolto in queU'or.casioue a Cocos e 
stato valutato o centocinquanta chlli di dol
lari d'argento, settecentotrentatre sbarre d'oro 
e selle tonnellate di monete pure d'oro. 

Morlo Davis, anche il pirata Benito - dello 
e Spada Sanguinosa> - seppelll nell'isolotto 
trecenlocinquanta tonnellate di monete varie. 
Infine il tesoro di Thompson e valutalo ad 
un miliardo e mezzo. Tutto questo senza te
ner conto di tutti gli altri tesri di secondn
ria importania noscosti da pirati meno celebri. 
C'e di che far gola ad un esercito di avven
turierj. 

Le piu rt:centi spedizioni che hanno ten, 
tato di pottare a.lla luce queste ricchezze Í!lvO
lose sooo state quelle del Queen o/ Scots e l'al
tra di una soeieta appositamente costitui tasi 
in lnghilterra. 

La primo intendeva procedere con mezzi 
modemissimi e scientifici lrascurando le corte 
e i documenti polverosi di cui e ricco íl Mu
seo del Foreiog Office. I cercatori speravano 
di strappare il segreto a Cocos utilizzando le 
onde elettriche. Avevnno portato con loro an
che un avintore che soi:volo le solitudini del
l'isola. Ma tutto fu vano e rientrarono a 
mani vuote. 

Lo secondn spedizione si fece rilasciare un 
permesso di « ricerche > regolare dalla Co
sta rica. Ma cu•o i primi guni innelzando 111 
bandiera britannica e fini con il farsi espel
lere con la forza in quanto voleva continuare 
le ricerche malgrado il permesso fosse sca
duto. 

Cosicche i tesori sono ancora a disposizio
ne dei fortunati che riusciranno a portarli alla 
luce. Ma le difficolta domani saranno maggio
ri in quanto la Costarica ha aperto ormai 
gli occhi ed intende organizzore ricerche e 
scavi sistematici per proprio conto per con
quistare le favolose riccbezze aureolate di mi
stero, di tragedia e di leggenda. 

Disegni e te.sto di Gte. 

Pillole di SANTA FOSCA 
o del PIOVANO 

Due aecoll di creacente 111cce110 
Prue"a110 da malattle 

Esercitano una benefica azlone allo atomaco, 
silmolano le lunzioni del fegato, curano lo 
sUtichez:za e le sue dannose conseguenze. 
/ n.,critte nella Farmacopea Ufficiale Italiana 

Un a1tucclno di 6 pUJole t. 0,60 
Richioderlo allo F•rm•cíc locali 

Uno acotola di 50 plllole t . 3,15 
presso ognl Importante farmacia o invlando t. .\ 
olla FARMACIA PONCI • VENEZIA 

Aut. Pref, Ven~• 10•2-28 VI, 
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DAGLI ANN ALI DELLA POLIZIA. INTEBNA.ZI ON A.LE 

Equatore: 

IJ gtido acuto e Strustro: « Urburu ! Urbu
ru ! », emesso da un gendarme dei ,.11,a/es del
J'Ecuador oel silenzio delJa giuogla di Sa.U
tre, fu accompagnato da un gesto verso J'alto. 
l dieci compagoi del gendarme, inviati come 
lui alla ricerca di Don Victor Hugo Eguez, sol
levarono a loro volta gli occhi. 11 signif icato 
di queU'iodizio era chiara a tutti . Quando gli 
11rb11r11 descrivooo su in cielo i loro circoli · 
sempre piu stretti, immancabilmeote sotto di 
loro c'e un cadavere. 

ll maoipolo dei r11ra/es si apri faticosamentc 
un vareo nell'intrico della giuogla, verso il 
punto iodicato dagli avvoltoi; circa un' ora dopo 
giuoti in una piccola radura, uno spettacolo 
spaventoso li faceva arrestare di botto, ioorrl
diti. Da un albero, pendeva a testa all'ingíu il 

. corpo nudo di un giovaootto, coperto di mosche 
e d'insetti; il tarace e la gola presentava.oo 
profonde ferite da coltello e fori di paUot
tole. L'ispettore Calderoa, al coman\lo del ma
nipolo, s'inumidl nervosameote le labbra. « Don 
Víctor ha sofferto cento morti, prima che la 
vita abbandonasse il suo corpo, » disse. « Que
sto e assai piu che un comune delitto di bandi
ti. ll tempo solo potri aiutarci, nella difficile 
impresa che ci atteode ». 

Poche ore dopo il Major Jorge Quintana, 
Capo della polizia di Guayaquil, convocava nel 
suo ufficio due dei suoi migliori detectives; 
Lucio Terros e Francesco Mera. e Don Victor 
Eguez, unico eredc di una delle nostre piu oo
bili e piu ricchc famiglie, studente all'universi
ta di Guayaquil, uno dei giova.ootti piu simpa
ci e piu popolari del paese, e stato brutalmente 
assassioato » annunzio loro. 1 suoi prétende
ranno con ragione che i colpevoli siano assi
curati nel piu breve tempo alla giustizia. Ec
co il rapporto dell'ispcttore Calderon, con tutti 
i particolari noti finora intorno al delitto, e il 
rapporto dell'esperto medico. Li leggano. » 

- II rapporto di Calderon, - riprese Quin
tana quando i due subordinati ebbero percorso 
i fogli, - presenta alcuni particolari interes
santi. Perche, per esempio, Don Víctor e stato 
trattenuto dai banditi ventiquattr'ore, prima di 
togliergli la vita? Lasciata a notte la proprieta 
paterna di La Palmira nella giungla di Salitre 
egli aveva scelto per tornare a Guayaquil la 
Vía dclle Croci. Come sapevano questo, i ban-

diti? lnoltre, egli era accompagnato da due 
serví. Uno, Francisco Castro, torno indictro 
'ferito alla fattoria, a dar J'allarmc; dell'altro, 
Fermin Elasa.ote, non si hanno notizie. Dov'e 
costui? Capitan Tercos, - conclusc il Capo 
rivolgeodosi a uno degli investigatori, - affido 
a lei l'iochiesta nella gíungla di Salitre; leí, Me. 
ra, si occuperi delle ricerche qui a Guayaquil. 

Nel tardo pomeriggio di quel giomo, Fran
cisco Mera si recava alla dimora del colonnello 
Francisco Diaz Eguez, padre dell'assassinato. 
Superata la porta d'iogresso, si trovo in un 
meraviglioso patio spagnuolo, pieno di sgar
gianti fiori tropicali e di acque freschissime. Ma 
fu ricevuto da! colonnello Eguez ( un vecchio 
alto, vestitQJ di bianco, con un viso aristocrati
co e severo) in uno studio di noce, dove le 
imposte socchiuse creavano in pieno giorno 
un'atmosfera pesante e triste. « Mio figlio, se
nor, e stato assassinato non pee volgare scopo 
st'ultuna, che adorava ao.cora con tutta !'anima 
lo scomparso. Tuttavia ... Uscito dal cabaret, il 
detective fcce un giro completo dei locali not
turni di Guayaquil : pote cosi conoscere e in
terrogare amici e conoscenti di Don Victor, e 
raccogliere su di luí informazioni di ogni sorta. 
Intanto un pianq incomiciava a formarsi va
gamente oel cervello dell'investigatore. 

La mattioa seguente tomo dagli Eguez e 
chiese di esser ricevuto da Dona Teresa Ru
bita, alla presenza del colonnello Francesco. 
« Ho visto Alicia Aviles e le ho parlato » an
nunzio subito l' investigatore, notando come una 
viva espressione di sollievo si dipingesse a 
quelle parole sui visi dei suoi interlocutori. 
« Ma non sono venuto qui per parlare di quel
la ragazza. Cio che mi preme di sapeee e qua
le meta avevano le misteriose spedizioni set
timanali di Don Víctor nella giungla. » 

Un piccolo grido di paura sfuggt alle labbra 
pallidc di Teresa Rubita. « Senor ... » comio
cio indignato il colonnelJo. Poi' ricomponendo
si: « Leí ha il diritto d'interrogarci, va bene, 
ma a questa domanda noi non possiamo ri
spondere. Non sappiamo dove mio figlio andas. 
se, ogoi sabato ... » 

Mera s'inchino e usd da quella casa, sicu
ro, ormai che il sileozio del colonneUo e la 
semi pazzia di Teresa Rubita nascondesscro un 
grave segreto. Giunto all'ufficio del maggiore 
Quintana vi trovo il primo rapporto del suo 
collega, il capitana Terros, dalla giungla di 
Salitre. Dopo molte ricerche e interrogatori, 
Terros era riuscito finalmente a identificare i 
banditi, autori prezzolati del delitto. si trattava 
dei fratelli Francos, Pedro e Gregario, i piu 
selvaggi fuori legge di quella regione dell'E
quatore. Loro complice era stato il servo mi
steriosamente sparito, Fermin Esalantc. 

Evidentemente Fermin agiva pee conto di un 
mandatario segreto e Una donna » decise Me
ra, appoggiato da Q uintana. 

- Una donna? - fecc eco stupefatto, Ter
ros. 

- Ne abbiamo tre a oostra disposizione, -
continuo Francesco Mera - Teresa Rubita, la 
fidanuta tradita di Don Víctor; Alicia· Aviles, 
la sua piccola amante abbandonata, e infine 
una teru donna, che il giovanotto si recava ogoi 
settimana a visitare nella giungla: piu bella, 
pare, di quante ne avesse mai cooosciute oella 
sua vita avventurosa. 11 segreto di questa ve
nere della giungla mi e stato rivclato da un 
amico, un compagno d'universita di Don Víctor. 
Ammettiamo che Don Victor abbia corteggiato 
per alcuo tempo la ragazza, cd ora, avvicinan
dosi la. dam del suo matrimonio tentasse di rom
pere con lei. Non vi sembra questo un motivo 
sufficiente di vendetta, pee una doona dal san
gue caldo? 

- Tre donoe ingannate: tre tigri, - com
mento Quintana. - Mera: bisogna trovare e 
interrogare la tena innamorata di Don Víctor. 
Sooo certo che solo cosi potremo risolvere il 
rnistero. 

Passarono i giorni e inva.oo Mera si sforzo 
di rintracciare la segreta amante della giungla 
di Salitre. Ma intanto i fratelli Francos furono 
catturati; Gregario cadde sotto le fucilate dei 
rurales, ma Pedro, sottoposto alla tortura del 
« terzo grado» parlo. L'incarico di uccidere 
Don Víctor, confesso, gli era stato a.ffidato da 
un uomo alto e ben vestito, col viso nasco
sto da un fazzoletto. Tuttavia egli, Pedro, si 
vantava rivedendolo, di poterlo riconoscere e
gualmente. Ricevute tali iofocmazioni Mera 
di furto » dicbiaro seoza preamboli Don Fran
cisco Eguez, » ma da qualcuno che l'odiava 
e nutriva conteo di lui un selvaggio desiderio 
di vendetta. » 

- Chi mai poteva odiare a tal punto suo fi. 
glio, e perche? 

- Questo non saprei dirglielo ... per ora, -
.rispose il vecchio, senza mutare espressione. 
Il suo tono brusco indicava come egli inten-

desse por fine almeno pee quel giorno all'in
terrogatorio. « Posso esaminare la camera di 
suo figlio? » chiese Francisco Mera, inter
detto. « Certo, faccia, purc. Col suo permesso, 
ío mi ritiro. » 

Un servo condussc l'investigatore in una lus
suosa e vasta camera da letto, al secondo pia
no. Fiori, lib

0

ri, oggetti di valore sparsi dap
pertutto indicavano il gusto raffinato dí un 
essere esuberantc giovane, innamorato della 
vita e viziato dalla sorte. Fotografie di belle 
ragazze ornavano i muri. Mera ando difilato al
la scrivaoia e prese a rovistame i cassetti. Tea 
fasci di carte: appunti pr,esi ai corsi univer
sitari, dispense, trovo due lettere, scritte a.m
bcdue su carta profumata dalla stessa mano. La 
prima, un'ardente dich.iarazione d'amorc, rive
lava l' es tasi di un cuore che sen te divisi la 
propria passione. Ma il tono della scconda era 
diverso : « Amor mio, » diceva, « tu non hai il 
diritto di abbandonarmi. Sai che non ho amato 
altri, prima di te, ne amero mai piu nessuno. 
Se non mi sposi, giuro che non sposeral 
un'altra donna, bada ... » 

Me.ca si fiero in tasca le due letterc e termi
nato J'csamc della stanza usd nel corridoio. 
Passaodo davanti a una porta un lamento so(
focato lo colpl. A un tratto nclJa semloscu
rita gli apparve un viso di donna : strano ma 
di squisita bellezza, e scoovolto da un'espres
sione di estremo dolore. Fu un attimo, rapida 
com'era apparsa la visione sparl. 

Tomato nell'ufficio del suo Capo, il de
tective vi trovo un visitatore: don Jose An
tonio Freire, uno dei piu rícchi cittadini del-

l'Equatore, imparentato con gli Eguez pee il 
matrimonio di un suo figlio con la sorella di 
Don Víctor. « ll colonnello Eguez, » spiego 
Quintana a Mera, » ha incaricato Don Jose 
Freire di assisterci in sua vece nelle nostre ri
cerche. » 

L'aiuto di Freire si dimostro subito prezio
so. Fu lui a spiegare a Mera !'enigma del bel 
viso apparsogli ocl corridoio. Si trattava di 
u.na ragazza ospite in casa degli Eguez: Te
resa Rubita, fidanzata da circa un anno con 
Don Victor, che il terribilc colpo della morte 
dcll'uomo amalo aveva fatta piombare in un 
abbattimento profondo confinante coa una blan. 
da pazzía. Quanto alle lettere di donna trovate 
in camera del morto : e Mi dispiace » dissc 
Don Freirc a Mera, « che lei le abbia lettc. » 
E' questo il segreto che il colonnello Eguez 
sperava di difendcre dalla polizia. Ma si tratta 
di una storia abbastanza banale : come oc ca
pitana quasi a tutti i giovani. 

La donna, giovanissima, e una ballerina, Ali. 
cia Aviles, che Don Victor conobbe in un lo
cale notturno di Guayaquil. Se ne innamoro, 
voleva sposarla, ma suo padre si oppose for
malmente a quell'unione. Alicia danza attual
mente a « La Tort ». E' assurdo pensare che 
abbia un qualsiasi rapporto col delitto. 

Ciooonostaote quella sera stessa Mera sí reco 
a « La Tort ». Jl colloquio che ebbe con Alicia 
Aviles lo convinse quasi dell'innocenza di que
corse a· Salitre, dove giunse a nottc tarda. La 
mattina seguente si reco alla proprieta dcgli 
Egue-z La Palmira, per inoltrarsi nella g.iungla 
donde era partito, il disgraziato Don Víctor. 
Qui l'abile iovestigatote interrogo serví, fami
gli, contadini. Nel pomeriggio parti a cavallo, 
accompagnato da Terros, sulla Via delJe Croci, 
quella scelta appuoto da Don Victor la sera fa. 
tale. Dopo circa un'ora lasciarono il senticro 
battuto per entrare nella boscaglia; giunti a una 
radura presero un alteo sentiero. Con le prime 
omhre della notte si trovarono davanti a una 
graziosa villetta bianca, sul limite orientale del. 
la giungla. Picchiarono alla porta, che qual
che minuto dopo si aprl. Una vecchia indie
treggio spaventata davanti allc canne minaccio. 
se di due rivoltclle. Gl'investigatori entrarono. 
Ma dopo qualche passo si arrestarono stupe
fatti. Davanti a loro stava una cagazza cosi 
bella che perfino quel poliziotto indurito di 
Mera rimase a bocea apeeta, abbagliato. Mor
bidi capelli neri, un viso di avorio bianco che 
sembrava modellato dalle dita di un grande ar
tista, profondi occhi azzurri aoimati da uno 
sguardo fiero e dolcissimo insieme che scende
va fino in fondo al cuore. Quando finalmente 
riusd a p;i.rlare Mera balbetto « ~enorita, so
no molto dolente ... » « Perche siete venuti? » 
chiese, leí senza scomporsi. » « Pee pregarla di 
accompagnarci a Guayaquil. Quale e il suo no. 
me, per favore? » « Arnanda Lopez. Ma io non 
posso seguirvi ! » 

A un tratto la ragazza si butto su un divano 
e il suo corpo sottile fu scosso da singhiozzi 
violenti. « Preparate la senorita pee un lungo 
viaggio » disse Mera alla vecchia » « Si parte 
subito. » 

La mattina segucntc, a Guayaquil, lasciata 
Amanda alla Centrale di Polizia, Quintana, Me. 
ra e Terros si diressero alla dimora degli Eguez. 
Vi trovarono raccolti il colonnello stesso, Don 
Jose Freire, Teresa Rubita e Alicia Aviles, la 
piccola ballcrina che aveva tanto amalo Don 
Víctor. 

- Colonnello Eguez - dichiaro il maggiore 
Quintana avanzandosi nella stanza, - siamo ve
nuti a impossessarci dell'uccisore di suo 6-
glio, Don Jose Freire, la dich.iaro in arresto 
pee il brutale assassinio di Don Víctor. 

Don Jose Freire s'irrigídl, ma il suo viso 
non muto espressione. « Lci e impazzito, mag
giore ! » si limito ad csclamare. 

- E' inutile protestare, Don Jose. Pedro 
Franco la identifichera facilmcnte con l'uomo 
che gli ordioo il delitto. Abbiamo anche ar
restato Aman da Lo pez... Sappiamo che Don 
Víctor la scoprl nella villetta della giungla do
ve leí, Don Jose, l'aveva chiusa pee posseder
ne, solo, il corpo e !'anima. I due gi.ovani si 
innamorarono. Leí scppe dei loro ritroví sc
gretii e decise di vendicarsi. Vccchio, non po
teva lottarc con armi cguali conteo un gíovanc : 
pcrcio con l'aiuto dei fratelli Francos e di Fer
min Esalante organizzo il tranello in cui cad
de inconsapevole il suo giovane parentc. U 
colonnello Eguez che sapcva di Amanda sospet
to fin dal principio la verita. Ma lei era suo 
amico intimo, Don Jose: i vostri figli avcvano 
contratta un'unione sacra. Don Francisco Diu 
cerco quindi di difende.re il tcrribilc segreto 
intralciando in ogni modo Je nostre ricerche. 
Egli rifuggiva dalla verita, ma ora non potra 
negarla. Abbiamo prove sufficienti per il suo 
arresto e per la sua condanna, Don Jose 
Freire! 

C.M. 
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Crociera: parola che contiene un panorama 
magico; parola che e colma di significati. Ap· 
pare con essa un'enonne cilla galleggíanle 
che ba tutti i requisiti per farci vivere una 
vita di sogno. 

ll distacco daJla terra ci tiene un momen
to !'animo sospeso: un momento in cuí ognu
no si sente migliore, piu iniervorato di bon· 
ta. Pare di incominciore lo vita con anima 
nuova. L'orizzonte si profila sconfinato, Je 
sponde che sj sono Jasciate si stagliano in di
stanza con una singolare verila. Si vede e si 
oSS6l'Vll cio che prima si era ignora to; si cer
cano i toni di colore, si indovinano le mille 
irridescenze cbe iJ more offre all'infinito con 
suprema regaJita. Per un momento si sogna 
anche: una confusione di sentimentj inondo 
l'anima; ricordi e speranze si affostellano e si 
rincorrono, creano ]a nostalgia ; ed e co~e si 
oprisse i) primo 6ore nel nostro spirito com
presso. 

Ma ]a vita ci riprende: vita di giovinezza, 
di gioio, di entusiasmo. Siamo pronti, protesi, 
ansiosi, verso le nuove sensazioni. Cercbiamo iJ 
movimento ne1 movímento. Ci si guarda e ci 
si riconosce: siamo tutti amtéi, lega ti dalle 
stesse vibruioni e dagli stessi istinti. Domo
ni attraverso l'evolversi de}le sensazioni tutti 
saremo ancoro separati e scono!lciuti. e;. 

un'ebbrezza nel poter vivere in mezzo agli 
altri, )asciendo ignorare il proprio mondo in
teriore. Tutto cío che si vede e·si prova pro
duce sugli individui un effetto singolo di cui 
ognuno e orgoglioso e geloso per lo piu. Le 
diverse personalita hanno campo di svelarsi, 
di imporsi o di irriCare. 

Le donne, su quello sfondo d'infinüo, tra 
una doppio . azzurrita, hanno un fascino piu 
schietto, píu rigóglioso. I loro sorrisi sembrano 
franchi e luminosi, i loro occbi sono fonti di 
felicita, i movimenti tutti ci Jasciano esta
tici. 

Sui ponti, sulle pesseggiate c'i: un ondeg
gíamento sempre ansioso, sempre vivo. I co
lorí intemi deí vestiti non contano piu nulla: 
conta l'estemo, conta il poderoso avviceodar
si di sfondi e di orizwnti. 

Si osservaoo i gesti e le trasparenze fisi
che: una mano che disegna nell'aria una li
nea vaga, cí trova protesi e stupiti; una do
ra tura di pelle ci colpisce come un incanto; 
lo svolazzare a volte timído, a volte prepo· 
tente di un'aureola ·di riccioli ci sorprende 
come una meraviglia nuova. 

Ogni scalo e una nuova gioía, una frene
sía di emozío1ú, un affastellarsi di illusioni e 
di desideri. Si mette piede in una terra che 
non ¡. l'Italia e paTe quasi imposqibile tanto si 

respira ovunque aria di italianíta. E trn tulle 
queste inafierrabili sensazioni · la vita scorre 
movimentata e rumorosa. Musica, canti, balli, 
giochi, ginnastica: bisogna colmare questa 
nostra nervosa fosaziabiliti. 

Anche l'allegria e diversa qui. Una volta 
si andava in campagna e si amava quella 
schiettezza della giocondita sem plice, bonac
ciona e limitata. Ora si va in erociera e ci si 
inebria di uo'allegria eccitata, prepotente, ca
pace di illumínare le intelligenze piu tardive. 

Bisognerebbe essere degli zucconi per non 
aderire a questo superbo rinoovamento italia
no. In noi si e creato e sviluppato Jo spirito 
dell'espansiooe. Non si poteva concepire du
rante la nostra !anciullez:za questo bisogno di 
spaúare, di coooscere l'universo, di dore ad 
esso - anche solo con un noslTo sguardo -
un carattere individuale. 

Si andava in campagna 11llora, dopo una 
metodica invernata in citta e si riprendeva 
una vita positiva e senza imprevisti. ~lli
oo borghesemente arredato apriva le sue inso
lenti persiane verdi e ci ingoiava nella Pe
nombra fresco delle stanze quadrate. Nella 
calma totale, primitiva della natura .i nervi 
si abbandooavano e inavvertitamente traspor· 
tavano anche )a nostra sensibilita fisica e mo
rale ad un'inerzin e.~tenunnte. E quella « ni-

lora> si chiamava suprema letizia. Era la 
stasi, con la conseguente distruzione di ogoi 
impulso, di ogni scano in avanti. 

Oggi possiamo sorridere sulle abitudini di 
ieri e aprire gli occbi sul quadro nuovo pit
toresco e sciotillante. 

La meta di queste crociere estive e per lo 
piu la costa orientale del Mediterraoeo. Dalla 
Grecia olla Turcbia, al Dodecanneso e poi 
tornando alle coste africane e tullo un sus
se.guirsi di luogbi cari alla nostra fantasía e al 
nostro cuore. Voglio dire che non si seote mai 
un momento la malinconica sensazione di es
sere in .ambienti sconoscinti e inospitaJi. L'at
mosfera e delle -piu ooslre e nostri sono j 

colorí intensi e sconvolgenti del more lati· 
no, e nostre sooo Je eco delle voci che ci 
accolgono nelle festose tappe. 

A parte dunque il valore istTuttivo e turí
stico della crociera c' e il beneficio della con· 
fidenza, direi quasi, climaterica del panora-

-ma. -Ecco perche la ville.ggiatura nel -seoso 1 

intimo e rimasta la stessa di venti anni fa, 
SÓio resa allo stato di movimeoto. Coll'espan· 
dersi delle vedute si e esteso il nostro senso 
di percezione: se prima ci si trovava bene in 
un villaggio, sempre quello, per ahitudine e 
per affettivita, oggi ci sí trova bene ovunque1· 
ti~ re.~i>iri un alito oi italianitñ e di lntínitn;· 
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(SERVIZI FOTOGRAFICI PARTICOLA.RI DA TUTTO IL MONDO DEL º GIORNALE DELLA DOMENICA º} 
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l . La gTande regata storica reale a Venezia alla pre
se=a degli equipaggi inglesi e del Duca.. di Genova . • 
2. Parigi: Le due famose sorelle siamesi Gaurabai e 
Gaunganbai costit~cono oggi un' attrazione parigina . • 
3. Londra: La piu minuscola venditrice ambulante si tro
va in un villaggio dell'Hampshire. ~ 4. Parigi: Lo aciope
ro nelle officine automobilistiche Simca. Gli operai han
no invaso la fabbrica e pronwu.iano infiammati di
scorsi rivoluzionari. - S. Come costwne da bagno e un 
po' complicato. Ma lo indossn June Lang, bionda attri
ce di Hollywood, e -Si sa che laggiu le cose non poasono 
essere troppo normali. - 6. Londra; Eaperimenti di sal• 
vataggio in caso di incendio sono stati eseguiti dalla 
Polizia: esperimenti che per la prima volta sono stati 
trasmessi in televisione. - 7. Palm Beach (California): 
Le biciclette, che sono quasi acomparse negli Stati Uniti 
hanno fatto una breve riappari.sicine aulla gTande apiag
gia californiana. per opera di alcune " girls " . - S. Lon
dra: Presentiamo il signor S. C. Wooderson i1 piu vec
cbio campione podista. Alla aua eta e rius cito ancora 

a battere un record. 
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L' ARMA BIANCA 
(Contin11mone t. p.zg. 4) 

di.do! Ma certo la mia allegria cresceva, non 
dimiowva; e, tra me e me, ogni tanto mi di
cevo: e 11 pugnale, ecco. !'arma bianca ! • Po, 
comincio a parlare ai soldalt. Cosa dissi? Non 
ricordo; ma quella mia attitudioe insolita, quel 
mio gestire, quel riso sulle mie labbra, mai 
visto, vedevo bene che erano sorpresi, sospesi. 
« Che il teoente sía ammattito? » • Non sono 
ammatt1to, ragnzzi, non sooo ammattito. Ma 
che vi pue? Un'impresa come questa; di nol· 
te; in pochi. Chi diri piu da doma ni che il 
nostro plotone e !'ultimo del battagliooe? Una 
impresa bella, ve lo dico io ! Questi fucili, 
queste mitragliatrici ammazzeraaao, ma di lon
tano; non si vede il sangue oemico con que, 
fucili e mitragliatrici. Ma il pugnale, mucha, 
chos ! » Un discorso slegato e concitato di per
sona che e come fuor di se, esaltata, frenetica, 
e che - stai attento - si sente, s1 riconosce 
tale! E dopo, da solo, nel mio ricovero, conti
nuavo a palpeggiare il pugnale tra le maní ed 
:i ripetere: e Un'impresa bella davvero' 11 pu
gnale, il solo pugnale ! » 

Verso sera, preparo i m1ei uom1n1, studio il 
caaalone che scende al torrente nei suoi puntJ 
meno scosccsi; poi, piu tardi, scguito da! solo 
atteodente, tenlo perfino una ricognizione. Por. 
tano íl pranzo, portano il caffe, portano i gior
nali, ma io non mangio, non bevo, non leggo 
oeppure il bollettino di guerra del gioroo a
vanti, io sono li che aspetto la notte con una 
ansia e con un desiderio che ora a parole non 
ti saprei espri.mere. 11 mio io di ieri non esi
ste piu: e, se chiudo gli occhi per cercare come 
ero, scopro ma fontano, ma lontaoíss1mo nella 
memoria, un blocco di carne floscia che non sa 
parlare, agire, neppure muoversi. lo non sono 
piu quello di prima, in nessun modo. Passo in
tanto da un uomo all'altro, ripetcndo le mie 
raccomandaziooi e, tra mano, ho scmpre il pu
gnale che luccica. I miei colleghi vengooo ad 
uno ad uno a salutarmi; ma, piu che per dar
mi il loro augurio, essi vogliono sincerarsi se e 
vero que!Jo che i graduati vanno SU$Surrnndo 
intorno: che io sono diventato all'improvviso 
un alteo, uno spregiudicato, un m11111moros: 
che parla di pugnali e di sangue, e non vede 
l 'ora di buttarsi sul nemico. lo Ji ricevo, sor
ridendo, e dico loro: « Sono veramente felice 
felice e orgoglioso di battermi a corpo a corpo. 
IJ pugnale, questa e !'arma che s1 confi alla 
m1a natura: si vede il sangue col pugnale ». 
« Ma dici sul serio?» domaoda uno. « Un 
tranquillone come te? » E un alteo: « Puoi Ja. 
sciarci la pelle, bada! » lo rido: « O che Ú,r
se penso alla pelle io? Quell'altro mio io ci 
pensavo; ed anche ol pranzo, al ca He, alla sie
sta, al giornale. lo invece non ho che una sma
nia: combattere con quest'arma e vcdere il san
gue davvicino. » Te la faccio corta: viene l'ora 
dell'assalto, ed io esco per primo, dopo aver 
dato ai soldati i miei ultimi ordini. E, per 
primo, anche arrivo laggiu. Era notte; non 
si vede un filo d'erba a due palmi da! oostro 
naso; ma, una voila discesi sul greto del tor
rente, io sento J'odore della carne umaOll e ... 
QueJlo che ho fatto, non te lo so dire ora; ma 
ho ammazzato, ho seotito il sangue spriuar
mi in fo'ccia, caldo, piu vol te. Paura? neppure 
per sogno; e quando vidi le prime mani dei 
nemici che si sollevavano, divenni anche piu 
violento: non ho lasciato fore neppure un 
prigioniero. Purtroppo, le cose non andarono 
altrettaoto bene l'indomani. Che vuoi? L'al
ba doveva pur giungere, come g1unse; e 
quando la luce cí scopri al nemico, eravamo 
rimasti in pochi sull'altra sponda, appena una 
dozzioa. ll resto del plotone, chi di qua chi 
di la, dove s'eraoo cacciat.í i miei ragazzi, Dio 
solo lo sa. Una dozzioa me ne ecano rimasti, 
non piu. B qui, sentí, comincia la secondn 
fase, e forse la piu oscura, della mía avven
tura. Sfogato io non ho piu il sangue freddo 
della notte; sfogato, io sono come un sacco di 
foglie secche. 1 miei soldati, soprattutto il mio 
sergente, dicono. « Ora bisogna prepararsi, si
goor tcnentc, perch~ tra poco ci attacchcran
no ». Ma io come un ebete, non rispondo. 
Verso le sei del mattioo, l'artiglieria comí.ocia 
infatti a batterci; e, dopo un fuoco di due 

ACQUA DI ROMA 
antlca rinomata apeclalito di proirata efflcoc:la 
per r .dona:. al c:apelll e barba blanchl In pochi 
gloml I prlmlthi color! bioado, castcmo e nero 
morato, 1enza mac:cblare. Domandare opuacolo 
aplegatlvo, c:be si lnvlero con a99retez:za, unica
mente al Depoaito General& DmA NAZZABENO 
POLEGGI, Vía della Maddaleoa. n. SO (vtcino 
ella chleaa). Negozlo adíbllo olla sola vendita 
della apec:lalito, aenza succuraall In Roma. In 
Kapoli: Profumeria VlNCEHZO BONAJUTO. Vi« 
Chlala. 61. lo Anlllnoi Ditta E. VALENTINO. 1n 
Azlcoa.a: Profumerla GRIFL Plana Omberto L In. 
Bari: Prolumerla PEPE, Via Abate Gimma. In 
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ore, ecco le fanterie. 11 sergente urla: « Ma
no alle bombc, ragazzi ! • Ma io sto a guar
dare e non fíato. La paura, ancora la mia an
tica p .. ura I I mici soldati combattooo e com
battono bene: vedo :incora le loro facce io
sonni, barbute, soffregare una bomba dopo 
l'altra, sulla carta vctrata del polso e Jan
ciarle; mentre una mitragliatrice nemica col
locata non so dove, ci soffia le sue pallottole 
d'infilata, rabbiosamente. Disteso bocconi in 
tecr.1, ío tremo, batto i dcnti, iovoco mio pa
dre e mia madre. Ma d'un tratto scorgo a 
un passo da me un pugnak insangui.nato. E' 
il mio? Non lo so; ma la vista d~ que) pu
gnale mi fa tremare; mi da persino qualche 
brivido. « Se io potessi toccarlo - dico tra 
me - se potessi toccarlo, ritomerei come pri
ma. » Ma la mia mano io non J'articolo piu, 
la. mía m:ino e: dura e immobile. Alfuago al
lora un p1ede, e, raggiungo iJ pugoale, lo fac
cio rovesciare. JI saogue cola giu lentamente. 
lo penso, ma non dico: e E' proprio il san
gue? » « Eccoli, eccoli I urla frattaoto iJ ser
gente. « Signor tcncnte, ci dia una mano, giun. 
gono ! ». Dico a me stesso: « Parla a te ji 
sergente; aluti dunque ». Ma io non posso al
zarmi. JI fragore delle bombe che scoppfano 
mi sfoga tutto alfe orecchie; e io penso: « Co
me mai sono venuto a morire quaggiü? Un 
fronte cosi calmo, un maggiore che mi vuol 
bcnc e sooo venuto proprio in fondo a que
sto torrente ! D 

Ma i miei soldati, ecco, ri.nculano: mi sono 
addosso, cercnno, atterriti, di arrampicarsi sul 
parapetto che la notte abbiamo scavalcato. « Do. 
ve vanno? » mi domando. Uno si china su me, 
il mio attendente. « E' ferito' » « Non lo so 
se sono ferito. Ma guarda, guardami bcne ». 
Indi accenoo con una mano al pugnale insan
guinato. « Vedi? U c'e LI mio pugoale » -
e Presto - urla il sergeotc - li abbiamo alfe 
spalle, ormai ». Sento che mi ab.ano quasi di 
peso, l'auendente e lui; e siamo fuori daJ tor
rente. « La salvezza e nelfe gambe ! - dice il 
sergente; - e attenti a dove mettiamo i pie, 
di ». - Ora capisco tutto: abbiamo abban
dooato la posi:z.ione, fuggiamo. Nelfa fuga, fui 
raggiunto da una pa!Jottola: ed ora eccomi qui. 

Guarda va, interrogante e febbrile il collega: 
- Che ne dici? ) 
- Mi pare naturaJissimo - rispose Gandla 

- Tu seí stato felice, in un primo momento, 
che il maggiore avesse scelto proprio te per 
una impresa rischíosa: e solo piu tardi, quando 
l'accensione del primo momento si era spenta 
in te, ti sei riconosciuto debole, e, ammet
tiamolo, vile. 

- No, no - egli sillabo, senza sorridete -
il maggiore non deve avermi chiamato pee pro
varmi, come mi pare tu pensi. Jmprcse di que
sto genere non si ripetono due volte con un 
oemico forte e preparato, e, diciamolo anche, 
valoroso, come quello conteo cui noi combat
tiarno. Se egli mi ha scelto, qualcuno deve 3· 

vergliclo suggerito. 
- O chi dunque? 
- Lo so io forse? Non lo so : come non 

so da che parte sia penetrata in me quelfa 
improvvisa veemenza, quel bisogno di ucci
dere ... 

- L' ebbrez:z.a della lotta ... 
- Parole. lo non ho mai amalo la lotta; 

sono un pacifico io. Era una forza o estranca 
o gia giacente in me, addormentata. lo non 
so. E sono spaventato anche oggi : che ho sem. 
pre p:iura e non solo in guerra, se vi ritor· 
nero ma anche dopo, in terca di pace, che 
essa si riaffacci in me. Io bo sentito il gu
sto dell'uccidere, io ho ucciso con gioia. 

- A guerra finita, non sentirai piu que
sto gusto, amigo. 

- Lo scntiro invece. lo non ti ho detto 
tutto, vedi. 

Resto soprappensieri qunlche minuto. Poi 
compl un gesto, come di noocuranza. 

- Devi sapere ... 
Esitava, Gandla lo incoraggio: 
- Esprimiti pure con fraochezza. Io ti ca

pisco e ti compatisco anche. 
- Ebbeoe - egli riprese, ma fiaccamente; 

- omw che ho comincfato... perche non ta 
direi tutto? Ti diro tutto. Qua.ado chiamai il 
mio plotone intorno a me per parlare del pu
gnale come voleva il maggiore... io ho anche 
aggiunto... Lo so : ti parra strano: e anche 
a me pare strano. lo sono un figlio di buona 
faroiglia. Mio zio i: Intendente, mio padre ioge. 
gnece. Ti parra strano. Ma sai tu che cosa ho 
raccomandato ai soldati? Come un capo in
dio, di quelli che bivaccavano cento anni fa 
nelle foreste del Chaco, prima che venissero 
le missioni ... Come un capo indio, ho ordi.onto 
che si decapitassero 1 morti, capisci? 

Si fermo : tutto rosso in viso e sudante. 
- Che decapitassero i ll)Orti ! E dopo aver

li derubati. Si, anche questo ho raccomandato. 
Ed io stesso rubai : quando scesi, avevo le 
tasche pieoe di portafogli, di orologi, di a
nelli . Le tasche picne, capisci? Oh : tuttora, se 
ci penso, fremo dall'orrore. 

MARIO PUCCJNI 

Giuochi enigmistici 
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Dísporrt I, lrt1,rt 1tgr111tt 111 ordín, 11/fabttíro ne/le 
,11111/1 ne/111 e Sflllt4rt, M4&ic11 » ,n modo da for• 
"""'· .itm11,Jo1i 111/1 did11JC11lít ch, 1ti11ono, ""'I'" 
P,,rolt, cht P,,1111n11 l,urr1, 11111::, oriz:on111/m1n1t. 
q1111n10 ~,r11r11lmtnll. 
1. Chi non legge la sua, ~ asino di natura. 
2. Di que! color üvido, quando avvicne l'intossi, 

camcnto del ungue. 
3, u radice d, odore ¡,cMtrante, d, upore amaro, 

astringente. 
4. Mosso • sdcgno... diventato piu dolorbco... piir 

cruclcle. 
). Tarditi e languore de¡ sc,nsi e dello spirito. 

Cambio di consonante 
L' eaploratore artico 

Passa la sua vita 
Nei m.tri 
Polari: 
Ls,si, ne li ghiaccia 
Distesa infinit.1 ... 
E un im~to, un íorte 
Ardorc 
Ncl core 
Spingc al sacrificio, 
Ed anche alla morte t 

Anagramma a frase 
IJ terno al lotto 

E la Sibilla mi diss,,: 

ZAL 

- Giuochi i numcri che potrl ricavare da qu:-
stc lre frasi: ma. stia 11tcn10 a ricavarl, bcne • 

1) Teste vuote 
2) ~nb s,, suda 
3) A tanto vento 

Vogliono ora gli amici lettori aiubrmi a ricavare 
, tre numeri? 

INDOYINALAGllLLO 
Milano 

(7 ·6) Scarto Ietterale iniziale 
Guardando la carta dell' Italia Centra.le 

I freschi pianori fioriti, 
Bagnati d,I Tronto nti<:cntc, 
Dispongono il verde tappcto 
Pel placido grcgge pascenae ... 
.t.ggiir, sulla riva dcl fium: 
lllustre citbclc m'apparc: 
S,i dirmi, lcttore cortcsc, 
Quol nome si dcve • leí dore? 

ALLODOLA 
Milano 

Proprieta rioernta del CIORNALE DELLA 
OOMENICA. 

Le $0lurioni scrittc su cartolina posulc, dovranno 
essc,c inviate non oltrc il 21 scttcmbre corr. 

Soluzione dei giuochi pubblicati 
nel n. 35 

QUADRATO SllLABICO 
l. Ballcrino - 2. Lenitiva - 3. )ljtirato - 4. No

vatore 

ANAGRAMMA. A FRASE 
Ostcria = e stoña. 

BIZZARRIA (Undici piccole sci111de) 
l. s,alta - 2. s•corta - 3. s-finge - 4. s,lava -
). s-pugna - 6. s-dcgna - 7. s-nuda - 8. s-vela -
9. s-lcga - 10. s-boccia - 11. s,poru. 

TRIANGOLO LE1TERALE 
l. Esotica - 2. Scucia - 3. Anda - 4. Tcia - ). 
lea. - 6, Ca - 7. O. 

1 solutori sia dei giuochi enigmi
stici, aia del Cruciverba pubblicati 

nel n. 35 
la sorte ha favorito i signori: 

t. Pietro Palcone, di Ortona a M:ue (penna slllo, 
gra6ca da tavolo con piedist.11Jo di ¡l!al:ttite); 

2. A. Cuassi, di Am.atñce (pcnna slllognfica di
galatite); 

3. R:ag. Guido S1bhatio1, di BologM (mcdagfa d'ar. 
gento dorato); 

4. Pratelli Basca, di Genova {abbonamento annuo 
al Gíorult dt/111 Domtnír11: 

,. Temina Cassin, di Vmezia (abbonamcnto an, 
nuo alla Rivista R1111,,,,,, 1!.111imhtic11). 

CRUCIVERBA 
ZAL 

O.í::011111/,: l. Uno dei ¡nsti del giorno - S. Que. 
sto c'e, ma non si vede l E si vuole intendere una 
sopraffina maliú.a - 9. V1110 .. , privo di qualsiui 
aU~to - 11. C'c quclla dclle sale ... e quella de
gli animali - 14. Figlia d¡ Giove e di utona: e 
la stessa che Diana in tcrra, o Luna in cielo, cd 
anche divinitl inícrnale - 17. Comodo .. . opportuniti 
111. Era il Dio della fortuna. presso gli antichi po· 
poli Caldci - 20. Quui scmprc unita con « feti
da •, 1, b gomnu. rossiccia, prodotta da una pilll'lta 
clclli Pcrsia, usata nell'is~rismo - 21. Importante 
bue nanlc dell'Iblia mcridionale - 22. Nascosto 
sotto false apparcn~ - U. Una scmplice congiun, 
zionc - 26. Costituisce l'ill3rcuo in un edi· 
ficio -' 18. Schivato, scaltnmcnte C"Vitato - 30. 
Prcposizione arlicolata - 31. Pro•incia di Sardcgna 
- H. ll Lido di Rom11. - 38. Congiuots ... compat· 
ta - 41. l una piena - •43 . 11 moventc ... il mo-
tivo - 4), u sigla. del Circolo f erroviario di Ca, 
unuro - 46. Espressioni di grande amore - 48. 
Per correre su di un bianco lcnzuolo - 49. Pi!r co
prire <>wtti clcliati ... vi son quelli delle cipolle -
)l. Ed io1 alui Corte la voce: sbrait•i l - H. Ma 
cos'c questa noiosa e funerea cantilena? - )4. Lar, 
ga e qucsta strada, e fiancheggiata da .tlberi -
)7. Una parola di gran lodc - )8. L'croico sca
latorc delle montagne. 

Vtrtícalí: l. Per impcdire il colpo vibrato dall'av
,·ersarío ... ~ quesb grande comparsa -, 2. Scrvono 
pcr difcsa, sc,rvono pcr offcn - 3. Una ara pa, 
ttntc - 4. Pcr chi st.t ncllc Camcrc - )¡ Un.a 
ddle Province rcdcnte - 6. Son ccrtamcnte colpc, 
voli queste donne - 7. 11 dom.ni de~ latini - 8. 
Figlic di Nerco e di Doride: le nin fe clcllc monta, 
gne - 10. Pianta gras~ a fogl,c lunghe, impor, 
tante ¡,cr le libre tcssil, che fomiscc: trovu, ncUe 
rupi e si(l)i prcsso i nostr, mari - 12. Pietra pre, 
zio<a, silicca, opalina, colorab a 2onc - 13. Li ha 
la ~fcra ... Ji ha 1~ tcrra - D. Un immanc disor· 
dine - 16. La tremenda mosCI africarta, le cu, 
punturc dcterminano malattJe moruh ncll'uomo e 
ncllc bcstie - 18. Una provincia di Toscana, nclla 
valle inferiore dell'Ombronc - 19, Una preposizionc 
articolab - 23, E' il tronco di tutto l'albcrn arte
rioso - 24. La primitiva casa abis,ina - 27. ~ 
sue frcsche acquc dolccmcnte mormorano - 29. Tu 
ag.iKi con vero. ardire - 32. Fcrri &&uni ('CC inta· 
gl1&re ... costum, - 33. lita ncll'uovo - 3'1, D,euo 
la nave - 36. 11 dirito dei latini - 37. Per assot· 
tigliare e pulire il legno - 39. Un visibilio di bian
che 11clide piumc svolan.anti - 40. Bencstantc -
42. Scmhra (tr) - 4-1. Bradipo; m:unmifcro che 
vive ncllc foreste vcrgini del Brasilc ... e prepositíone 
articolata - 47. Una dclle nove, e precisamente 
quclla clcll.a storia - )0, Vi sono i ragioncvoli e 
<ono gli uom,ni: vi son quelli morah, qudli collet· 
tm - )2. Un avvcrbio di luogo - )3. Durante, 
entro, con l'.trticolo - n. Non puc} cscre che la 
prima persona - )6. lnl\ne quc<ta si adopcro pcr 
dare il tono al!' orcbcstr1. 

Soluzione del 

Cruciverba 

aillabico 

pubblicato 

nel num. 35 
AVVERTENZA. - 11 si¡¡. A. Gr:usi e pre~alo di 

comunican: subito le complete gcneraliti cd ,1 ptt· 
ciso iruliñuo, neccsssri pcr la spcdi2ione del ptt· 
mjo, 

al Giornale 
della Domenica 
SEZ IO NE GIUOCH I N. 38 
R0111A. - Palu:so Se.larra - BOlllA 

BRONCHI-POLMONI 
Rafheddori lraaeuratl, Toaae Aainlna, Bronchiti, 
PleuritL Asma, InJlueua, Enf.ísema, Bronco-Alno
lile, Toaai • Catcuri plil ostinaU e tulle le malat· 
lle acule ., cronlcbe bronco-polmonarl al curano 
con OTI'IMI RIStrLTATl con la "FAGOC[KA" 
(brevettata) ch& rende l'espettorato fadle, U 
reeplro libero, d.lmlnulsce le.bbre, audorl nottuml, 
dolor! alle apalle, tosal ., apuU eangulgnt fino a 
CESSAZIONE COMPLETA: ricia le forze, il aonno, 
l'appetito e )'aumento di peso. La " FAGOC[KAº' 
t lnoltre un ellicaciaslmo rlcostlluent& del broa
chl e dei pclmonl. Cbledere opuacolo G. gratis 
alla "FAGOC[KA" OGGIONO (Prov. Como). 

Autor. PreL Como N. 26462 • 11-9-35-J()II 
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Sorrida per piaeere 

- No. Signorina, non e qui che si cerca una modella. Il pittore abita al piano di 
sopra... (Zedda) 

Coníidenze: 
- No. non voglio bere p1u. 
- Perche? Diventi cattivo quando bevi? 
- C'e di peggiol Quando bevo troppo pago i creditori. (De Varaas} 

ºtratti: 
- Si si... e una bella istantanea. 
- Come fate a capire che e un'islan-

tanea? ... 
- Diavolol Siete ancora a cavallol 

(Morescalchi) 

Mogli piccole, 
- Luí - Titina, sei ancora ne} bagno 

o stavi gia a letto? (Giobbe) 

- Scusi. sa: avrebbe 11 per caso una lettera per il signar Müller? 

- Siete sposata? 
- Si, due volte. 
- Quanti anni avete? 
- Venüdue. 
- Pure due 

I 

GOL.01.At;.I( 

- No, no, zio: que la non atto a 
- Pronto? Sl. e la Regina d'Inghilterra 

ali' apparecchio .•. 
colonna di marmol (Die Koralle) (Brunori) 

SUPERALIMENTO CHE RISTORA 
PRONTAMENTE LE FORZE 

Ch~ nomlaando q.-fo jllomak, ~plone Q,llfl• ella l);ffa 
Dr, A. WANDER S. A, • MILANO 

(Praqer PressP.) 
~~TA 
FACDIDl'INII 

- Fosso stata almeno obbligatorial. .. 
(Vitelli) 

Es ami: 
- Dimmi quello che sai sul com.mercio 

nel medio Evo. 
- Ohl Era molto primitivo: la gente pa-

gava in contanü. " Aksam ". Istanbul. 

S. A. IL GJORNALE O' ITALIA • EDITRICE 
ATHOS GASTONE BANTJ, dirrnorc e gcrcatc 
GIORGIO ZANABONJ, redattorc capo 

Non Ji r,11it11ÍJcono m11nouriffi, diu1ni, foto1rllfi,. 

S. A. JSTITOTO ROMANO DI ARTI GRAfICHE 

Ió 



S ulla vio dell ' lmpero, mentre pa,;sano i g iovcmi hideriani. 

. ' ,. . ,... . - . : ' . ... . J > 1 - ,... ·. r : · • 1 , • ·r uo in bomhardamt1nto ere-re e: 


